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Glas exterior
Glas udvendig
Vitre Extérieuer




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 4 055211 |Screw PH 2.5 x 4.5 Skrue plade PH 2.5 x4.5u. |VisPH 2,5 x 4,5
spids
2 057140 |[Rubber washer Skive gummi @14/@37x5mm Rondelle en caoutchouc
@14/@7x5mm @14/@7x5mm
3 20400239 |Plastic screw for exterior |Plastskrue for udv. glas Vis en plastique pour
glass vitre extérieure
3 USPH 30400336 |Plastic screw for exterior |Plastskrue for udv. glas Vis en plastique pour
glass vitre extérieure
4 USPH 30400335 |End cap Daekprop Bouchon
5 2 20400118 |Insert for insert, blue Indsats for indsats bld Insert pour insert, bleu
5 2 20400262 |Insert for handle, black Indsats for handtag, sort Insert pour poignée, noir
6 1 27000018 |Logo for insert black Bomaerke for indsats sort Logo pour insert, noir
6 1 27000001 [Logo for insert blue Bomaerke for indsats bla Logo pour insert, bleu
POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
Blue BI& Bleu
7 1.06/5 1 30420008 |Glass exterior 1.06/5 Glas udv 1.06/5 bl Vitre extérieure 1.06/5
blue bleu
7 1.08/7 1 30420009 |Glass exterior 1.08/7 Glas udv 1.08/7 bla Vitre extérieure 1.08/7
blue bleu
7 1.10/8 1 30420007 |Glass exterior 1.10/8 Glas udv 1.10/8 bla Vitre extérieure 1.10/8
blue bleu
7 1.12/10 1 30420019 |Glass exterior 1.12/10 Glas udv 1.12/10 bl3 Vitre extérieure 1.12/10
blue bleu
7 1.16/12 1 30420010 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv 1.16/12 bla Vitre extérieure 1.16/12
blue bleu
7 1.16/12 1 30420845 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv 1.16/12 RI bld Vitre extérieure 1.16/12
blue RI bleu RI
7 1.20/15 1 30420011 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 bla Vitre extérieure 1.20/15
blue bleu
7 1.20/15 1 30420012 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 RI bla Vitre extérieure 1.20/15
blue RI bleu RI
7 2.06 1 30421084 |Glass exterior 2.06 blue |Glas udv. 2.06. BI3 Vitre extérieure 2.06 bleu
7 2.10 1 30420014 |Glass exterior 2.10 blue |Glas udv 2.10 bl Vitre extérieure 2.10 bleu
7 2.14 1 30420016 |Glass exterior 2.14 blue |Glas udv 2.14 bl Vitre extérieure 2.14 bleu
7 2.20 1 30420030 |Glass exterior 2.20 blue |Glas udv 2.20 RI bl Vitre extérieure 2.20 bleu




Glas exterior
Glas udvendig
Vitre Extérieuer
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€ HOUNG

POS

TYPE

QTY

PARTNO.

DESCRIPTION
GB

BESKRIVELSE
DK

DESCRIPTION

FR

Blue no text

Bl3 uden tekst

Bleu aucun texte

7 1.06/5 1 | 30420382 |[Glass exterior 1.06/5 Glas udv 1.06/5 bla Vitre extérieure 1.06/5 bleu

blue

7 1.08/7 1 | 30420383 [Glass exterior 1.08/7 Glas udv 1.08/7 bla Vitre extérieure 1.08/7 bleu
blue

7 1.10/8 1 | 30420384 [Glass exterior 1.10/8 Glas udv 1.10/8 bla Vitre extérieure 1.10/8 bleu
blue

7 1.12/10 1 | 30420385 |Glass exterior 1.12/10 Glas udv 1.12/10 bla Vitre extérieure 1.12/10
blue bleu

7 1.16/12 1 | 30420386 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv 1.16/12 bla Vitre extérieure 1.16/12
blue bleu

7 1.16/12 1 | 30420847 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv 1.16/12 RI bld |Vitre extérieure 1.16/12
blue RI bleu RI

7 1.20/15 1 |[30420387 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 bla Vitre extérieure 1.20/15
blue bleu

7 1.20/15 1 | 30420388 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 RI bld Vitre extérieure 1.20/15
blue RI bleu RI

7 2.06 1 | 30420709 |Glass exterior 2.06 blue |Glas udv. 2.06 . bla Vitre extérieure 2.06 bleu

7 2.10 1 | 30420389 |Glass exterior 2.10 blue |Glas udv 2.10 bla Vitre extérieure 2.10 bleu

7 2.14 1 30420390 |Glass exterior 2.14 blue [Glas udv 2.14 bla Vitre extérieure 2.14 bleu

7 2.20 1 | 30420391 |Glass exterior 2.20 blue |Glas udv 2.20 RI bla Vitre extérieure 2.20 bleu RI
RI

POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
Black Sort Noir

7 1.06/5 1 | 30420020 |Glass exterior 1.06/5 Glas udv 1.06/5 sort Vitre extérieure 1.06/5 noir
black

7 1.08/7 1 30420021 |Glass exterior 1.08/7 Glas udv 1.08/7 sort Vitre extérieure 1.08/7 noir
black

7 1.10/8 1 30420022 |Glass exterior 1.10/8 Glas udv 1.10/8 sort Vitre extérieure 1.10/8 noir
black

7 1.12/10 1 | 30420023 |Glass exterior 1.12/10 Glas udv 1.12/10 sort Vitre extérieure 1.12/10 noir
black

7 1.16/12 1 | 30420024 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv 1.16/12 sort Vitre extérieure 1.16/12 noir
black

7 1.16/12 1 | 30420848 |Glass exterior 1.16/12 Glas udv. 1.16/12 RI sort |Vitre extérieure 1.16/12 noir

black RI RI

7 1.20/15 1 30420025 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 sort Vitre extérieure 1.20/15 noir

black

7 1.20/15 1 | 30420026 |Glass exterior 1.20/15 Glas udv 1.20/15 RI sort |Vitre extérieure 1.20/15 noir

black RI RI

7 2.06 1 | 30420855 |Glass exterior 2.06 black |Glas udv. 2.06 sort Vitre extérieure 2.06 noir
7 2.10 1 | 30420027 |Glass exterior 2.10 black |Glas udv 2.10 sort Vitre extérieure 2.10 noir
7 2.14 1 | 30420028 |Glass exterior 2.14 black |Glas udv 2.14 sort Vitre extérieure 2.14 noir
7 2.20 1 | 30420029 |Glass exterior 2.20 black |Glas udv 2.20 RI sort Vitre extérieure 2.20 noir
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Glass interior with door seal
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055620 |[Screw M6 x 20 Skrue M6 x 20 A2 Schaube M6 x 20
2 1.06/5 1 | 30300134 |Door seal 1.06/5 Taetningsliste 1.06/5/5 Joint de porte 1.06/5
2 1.08/7 1 30300135 |Door seal 1.08/7 Teetningsliste 1.08/7/7 Joint de porte 1.08/7
2 1.10/8 1 30300136 |Door seal 1.10/8 Teetningsliste 1.10/8 Joint de porte 1.10/8
2 1.12/10 1 | 30300137 |Door seal 1.12/10 Taetningsliste 1.12/10 Joint de porte 1.12/10
2 1.16/12 1 20300240 |Door seal 1.16/12 Teetningsliste 1.16/12 Joint de porte 1.16/12
2 1.20/15 1 20300241 |Door seal 1.20/15 Teetningsliste 1.20/15 Joint de porte 1.20/15
2 2.06 1 | 30300187 |Door seal 2.06 Taetningsliste 2.06 Joint de porte 2.06
2 2.10 1 | 30300140 |Door seal 2.10 Taetningsliste 2.10 Joint de porte 2.10
2 2.14 1 | 30300141 |Door seal 2.14 Taetningsliste 2.14 Joint de porte 2.14
2 2.20 1 | 30300108 |Door seal 2.20 Taetningsliste 2.20 Joint de porte 2.20
3 2 | 20410003 |Hinge bracket Haengselbeslag Fixation de charniére
4 1.06/5 1 30420002 |Glass interior 1.06/5 Glas indvendig 1.06/5/5 Vitre intérieure 1.06/5
4 1.08/7 1 30420003 |Glass interior 1.08/7 Glas indvendig 1.08/7/7 Vitre intérieure 1.08/7
4 1.10/8 1 30420001 |Glass interior 1.10/8 Glas indvendig 1.10/8 Vitre intérieure 1.10/8
4 1.12/10 1 30420018 |Glass interior 1.12/10 Glas indvendig 1.12/10 Vitre intérieure 1.12/10
4 1.16/12 1 30420004 |Glass interior 1.16/12 Glas indvendig 1.16/12 Vitre intérieure 1.16/12
4 1.20/15 1 30420005 |Glass interior 1.20/15 Glas indvendig 1.20/15 Vitre intérieure 1.20/15
4 1.20/15 1 30420006 |Glass interior 1.20/15 Glas indvendig 1.20/15 Vitre intérieure 1.20/15
Roll-In Roll-In Roll-In Roll-In

4 2.06 1 | 30420708 |Glass interior 2.06 Glas indvendig 2.06 Vitre intérieure 2.06
4 2.10 1 | 30420015 |Glass interior 2.10 Glas indvendig 2.10 Vitre intérieure 2.10
4 2.14 1 | 30420017 |Glass interior 2.14 Glas indvendig 2.14 Vitre intérieure 2.14
4 2.20 1 | 30420031 |Glass interior 2.20 Glas indvendig 2.20 Vitre intérieure 2.20
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Door, left
Ovnldge, venstre

Porte, gauche




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 [|Washer for hinge Skive for hangsel Rondelle pour charniére
3 4 055511 ([Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
4 4 055607 [Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 A2 Poz |Vis M5 x 10
5 1 055618 |[Screw, set M6 x 20 Skrue szt M6 x 20 A2 Vis, ensemble M6 x 20
6 7 055620 [Screw M6 x 20 Skrue unbrako US M6 x 20 |Vis M6 x 20
A2
7 1 057601 [Washer spring 6mm Skive fjeder 6mm Ressort d’'embrayage 6mm
8 1 058199 |Spring for hinge Fjeder for hangsel Ressort pour charniére
9 1 20320084 |Cover plate Daekplade Plaque-couvercle
10 1 | 20400051 |Hinge bush, top, LH Haengselbgsning, top, V Charniéere brousse, top,
Ferrage gauche
11 1 20400052 |Hinge bush, bottom Haengselbgsning, bund Charniére brousse, en bas
12 1 20400053 |Bush for hinge, LH Bgsning for haengsel, V Bouche pour charniére,
Ferrage droit
13 1 20400065 |Cover for hinge, LH Daksel for haengsel, V Couvreur pour charniére,
Ferrage gauche
14 1 | 20400066 |Cover for hinge, RH Daeksel for haengse,| H Couvreur pour charniére,
Ferrage droit
15 20400238 [Stopper, rubber Gummifod Arréts , caoutchouc
16 2 | 30400005 [Hinge top/bottom Haengsel top/ bund Charniére haut / bas
17 1.06/5 1 | 30410007 |Oven door 1.06/5 Ovnl3ge 1.06/5 Porte du four 1.06/5
17 |1.06/5PT| 1 | 30410046 [Oven door 1.06/5, Ovnl3ge 1.06/5, Porte du four 1.06/5,
PassThrough PassThrough PassThrough
17 1.08/7 1 30410011 [Oven door 1.08/7 Ovnlé’\ge 1.08/7 Porte du four 1.08/7
17 1.10/8 1 | 30410001 |Oven door 1.10/8 Ovnldge 1.10/8 Porte du four 1.10/8
17 |1.10/8 PT| 1 | 30410045 [Oven door 1.10/8, Ovnl3ge 1.10/8, Porte du four 1.10/8,
PassThrough PassThrough PassThrough
17 | 1.12/10 1 30410030 |Oven door 1.12/10 Ovnlé’\ge 1.12/10 Porte du four 1.12/10
17 | 1.16/12 1 30410012 [Oven door 1.16/12 Ovnlé’\ge 1.16/12 Porte du four 1.16/12
17 | 1.16/12 30410047 |Oven door 1.16/12, Ovnldge 1.16/12, Porte du four 1.16/12,
PT PassThrough PassThrough PassThrough
17 | 1.20/15 1 30410008 [Oven door 1.20/15 Ovnlé’\ge 1.20/15 Porte du four 1.20/15
17 | 1.20/15 1 | 30410048 |Oven door 1.20/15, Ovnldge 1.20/15, Porte du four 1.20/15,
PT PassThrough PassThrough PassThrough
17 2.06 1 | 30410068 |[Oven door 2.06 Ovnlage 2.06 Porte du four 2.06
17 2.10 1 | 30410023 |[Oven door 2.10 Ovnlage 2.10 Porte du four 2.10
17 2.14 1 | 30410028 |Oven door 2.14 Ovnlage 2.14 Porte du four 2.14
17 2.20 1 | 30410042 |Oven door 2.20 Ovnlage 2.20 Porte du four 2.20
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Door, right
Ovnlage, hgjre

Porte, droite




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 |Washer for hinge Skive for haengsel Rondelle pour charniére
3 4 055511 ([Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 Vis droite avant M5 x 10
4 5 055607 |[Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 Vis M5 x 10
5 1 055618 ([Screw, set M6 x 20 Skrue saet M6 x 20 A2 Vis, ensemble M6 x 20
6 7 055620 |Screw M6 x 20 Skrue unbrako unders. M6 x |Vis M6 x 20
20
7 1 057601 |Washer spring 6mm Skive fjeder 6mm Ressort d'embrayage 6mm
8 1 058199 |Spring for hinge Fjeder for haengsel Ressort pour charniére
9 1 | 20320084 |Cover plate Dzekplade Plagque-couvercle
10 1 | 20400052 |Hinge bush, bottom Haengselbgsning, bund Doville de charniére, bas
11 1 | 20400058 |Hinge bush, top, RH Haengselbgsning, top, H Douille de charniére, haut,
droite
12 1 | 20400060 |Bush for hinge, RH Bgsning for haengsel, H Douille pour charniére,
droite
13 1 | 20400065 |Cover for hinge, LH Daeksel for haengsel, V Couvercle pour charniére,
auche
14 1 20400066 |Cover for hinge, RH Daeksel for haengse,l H gouvercle pour charniére,
droite
15 20400238 |Stopper, rubber Gummifod Butée, caoutchouc
16 1 | 30400088 |Hinge upper RH Haengsel gverste HH Charniére supérieure droite
17 1 | 30400094 [Hinge lower RH Haengsel ned HH Charniére inférieure droite
18 | 1.06/5 1 | 30410007 [Oven door 1.06/5 Ovnlage 1.06/5 Porte du four 1.06
18 |1.06/5PT| 1 30410046 |Oven door 1.06/5, Ovnlage 1.06/5, Porte du four 1.06,
PassThrough PassThrough PassThrough
18 | 1.08/7 1 | 30410011 [Oven door 1.08/7 Ovnlage 1.08/7 Porte du four 1.08
18 | 1.10/8 1 | 30410001 [Oven door 1.10/8 Ovnlage 1.10/8 Porte du four 1.10
18 |1.10/8 PT 30410045 |Oven door 1.10/8, Ovnlage 1.10/8, Porte du four 1.10,
PassThrough PassThrough PassThrough
18 | 1.12/10 30410030 |Oven door 1.12/10 Ovnlége 1.12/10 Porte du four 1.12
18 | 1.16/12 30410012 |Oven door 1.16/12 Ovnldge 1.16/12 Porte du four 1.16
18 | 1.16/12 30410047 |Oven door 1.16/12, Ovnlége 1.16/12, Porte du four 1.16,
PT PassThrough PassThrough PassThrough
18 | 1.20/15| 1 | 30410008 |Oven door 1.20/15 Ovnldge 1.20/15 Porte du four 1.20
18 | 1.20/15 | 1 | 30410048 |Oven door 1.20/15, Ovnlage 1.20/15, Porte du four 1.20,
PT PassThrough PassThrough PassThrough
18 2.06 1 | 30410068 |Oven door 2.06 Ovnlage 2.06 Porte du four 2.06
18 2.10 1 | 30410023 |Oven door 2.10 Ovnldge 2.10 Porte du four 2.10
18 2.14 1 | 30410028 |Oven door 2.14 Ovnldge 2.14 Porte du four 2.14
18 2.20 1 30410042 |Oven door 2.20 Ovnlage 2.20 Porte du four 2.20
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Door marine, left
Ovnldge marine, venstre
Porte marine, gauche
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 |Washer for hinge Skive for haangsel Rondelle pour charniére
3 4 055511 (Screw M5 x 10 Skrue FRH M5x10 Vis M5 x 10
4 4 055607 |Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 Vis M5 x 10
5 1 055618 |Screw, M6 x 20 Skrue M6 x 20 Vis, M6 x 20
6 7 | 30100157 |Screw USPH Skrue USPH Vis M6 x 20
M6 x 20 M6 x 20 ]
7 2 056601 |Nut M6 Mgtrik M6 Ecrou M6
8 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
9 1 057601 |Washer spring 6mm Skive fjeder 6mm Ressort d’embrayage 6mm
10 1 058199 |Spring for hinge Fjeder f. haengsel Ressort pour charniere
11 1 064872 |Gas spring 150N Gasfjeder 150N Ressort a gaz 150N
11 | 1.20/15 1 064874 |Gas spring 250N Gasfjeder 250N Ressort a gaz 250N
2.20
12 1 20320084 |Cover plate Dzekplade Plague-couvercle
13 1 20400051 [Hinge bush, top, LH Haengselbgsning, top, V Douille de charniére, haut,
auche
14 20400052 [Hinge bush, bottom Haengselbgsning, bund gDouiIIe de charniére, bas
15 20400053 |Bush for hinge, LH Bgsning for haengsel, V Douille pour charniére,
auche
16 1 20400065 |Cover for hinge, LH Dzeksel for haengsel, V gouvercle pour charniére,
auche
17 1 20400066 |Cover for hinge, RH Daksel for haengsel, H ?:ouvercle pour charniére,
droite
18 20400238 |Stopper, rubber Gummifod Butée, caoutchouc
19 1 30400005 |Hinge top/bottom Haengsel top/ bund Charniére haut/bas
20 1 | 30400050 |Hinge upper LH marine Hzengsel gv. VH marine Charniére supérieure gauche
marine
21 1.06/5 1 30410032 |Oven door 1.06/5, marine Ovnldge 1.06/5, marine Porte du four 1.06, marine
21 1.08/7 1 30410034 |Oven door 1.08/7, marine Ovnldge 1.08/7, marine Porte du four 1.08, marine
21 1.10/8 1 30410031 |Oven door 1.10/8, marine Ovnlége 1.10/8, marine Porte du four 1.10, marine
21 | 1.12/10 1 30410039 |Oven door 1.12/10, marine Ovnlége 1.12/10, marine Porte du four 1.12, marine
21 | 1.16/12 1 30410035 |[Oven door 1.16/12, marine |Ovnlage 1.16/12, marine Porte du four 1.16, marine
21 | 1.20/15 1 30410036 |Oven door 1.20/15 Roll-in Ovnlége 1.20/15 Porte du four 1.20 Roll-in
marine Roll-in marine marine
21 | 1.20/15 1 30410033 [Oven door 1.20/15, marine |Ovnlage 1.20/15, marine Porte du four 1.20, marine
RI
21 2.06 30410073 |Oven door 2.06, marine Ovnldge 2.06, marine Porte du four 2.06, marine
21 2.10 30410037 |Oven door 2.10, marine Ovnldge 2.10, marine Porte du four 2.10, marine
21 2.14 30410038 |Oven door 2.14, marine Ovnldge 2.14, marine Porte du four 2.14, marine
21 2.20 30410040 |Oven door 2.20, marine Ovnldge 2.20, marine Porte du four 2.20, marine
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Door marine, right
Ovnldge marine, hgjre
Porte marine, droite




POS| TYPE | QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |[Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 |Washer for hinge Skive for haengsel Rondelle pour charniére
3 4 055511 |Screw M5 x 10 Skrue FRH M5x10 Vis M5 x 10
4 4 055607 |Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 Vis M5 x 10
5 1 055618 |Screw, M6 x 20 Skrue M6 x 20 Vis, M6 x 20
6 7 | 30100157 | Screw USPH Skrue USPH Vis M6 x 20
M6 x 20 M6 x 20 .
7 2 056601 |Nut M6 Mgtrik M6 Ecrou M6
8 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
9 1 057601 |Washer spring 6mm Skive fjeder 6mm Ressort d'embrayage 6mm
10 1 058199 |Spring for hinge Fjeder f. haengsel Ressort pour charniére
11 1 064872 |Gas spring 150N Gasfjeder 150N Ressort a gaz 150N
11 | 1.20/15| 1 064874 |Gas spring 250N Gasfjeder 250N Ressort a gaz 250N
2.20
12 1 | 20320084 | Cover plate Dzkplade Plaque-couvercle
13 1 20400052 | Hinge bush, bottom Haengselbgsning, bund Douille de charniére, bas
14 1 20400058 | Bush for hinge, LH Basning for haengsel, V Douille de charniére, haut,
droite
15 1 | 20400060 |Bush for hinge, RH Bgsning for haengsel, H Douille pour charniére,
droite
16 1 | 20400065 | Cover for hinge, LH Daeksel for haengsel, V Couvercle pour charniére,
gauche
17 1 20400066 | Cover for hinge, RH Dzksel for haengsel, H Couvercle pour charniére,
droite
18 20400238 | Stopper, rubber Gummifod Butée, caoutchouc
19 1 | 30400049 |Hinge upper RH marine Haengsel gv. HH marine Charniére supérieure droite
marine
20 1 | 30400117 |Hinge upper RH P/T Haengsel gv. HH P/T Charniére haut P/T
21 1.06/5 1 30410032 | Oven door 1.06/5, marine Ovnlége 1.06/5, marine Porte du four 1.06, marine
21 1.08/7 1 30410034 | Oven door 1.08/7, marine Ovnlé’\ge 1.08/7, marine Porte du four 1.08, marine
21 1.10/8 1 30410031 | Oven door 1.10/8, marine Ovnlz‘:’\ge 1.10/8, marine Porte du four 1.10, marine
21 | 1.12/10 1 30410039 | Oven door 1.12/10, marine Ovnlége 1.12/10, marine Porte du four 1.12, marine
21 | 1.16/12 1 30410035 | Oven door 1.16/12 Ovnlé’\ge 1.16/12, marine Porte du four 1.16, marine
marine
21 | 1.16/12 1 | 30410097 | Oven door 1.16/12, marine| Ovnldge 1.16/12, RI marine | Porte du four 1.16, RI
RI marine
21 | 1.20/15 1 | 30410036 | Oven door 1.20/15 Roll-in | Ovnldge 1.20/15 Porte du four 1.20 Roll-in
marine Roll-in marine marine
21 | 1.20/15 1 30410033 | Oven door 1.20/15, marine Ovnlz‘:’\ge 1.20/15, marine Porte du four 1.20, marine
RI
21 2.06 1 30410081 | Oven door 2.06, marine Ovnlz‘:’\ge 2.06, marine Porte du four 2.06, marine
21 2.10 1 30410037 | Oven door 2.10, marine Ovnlé’\ge 2.10, marine Porte du four 2.10, marine
21 2.14 1 | 30410038 | Oven door 2.14, marine Ovnlage 2.14, marine Porte du four 2.14, marine
21 2.20 1 30410040 | Oven door 2.20, marine Ovnlage 2.20, marine Porte du four 2.20, marine
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Door roll-in, left
Ovnlage roll-in, venstre
Porte roll-in, gauche




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 |Washer for hinge Skive for haengsel Rondelle pour charniere
3 1 | 30420766 |Profile for oven door Profil for ovnlage Profil pour porte de four
1.16/12/1.20 roll-in 1.16/12/1.20 roll-in 1.16/1.20 roll-in
3 1 | 30420767 |Profile for oven door 2.20  [Profil for ovnldge 2.20 roll-in |Profil pour porte de four
roll-in 2.20 roll-in
4 4 055511 |Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
5 2 055514 |Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 A2 Vis droite avant M5 x 12
6 4 055607 |Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 A2 Poz Vis M5 x 10
7 1 055618 |[Screw, set M6 x 20 Skrue saet M6 x 20 A2 Vis, ensemble M6 x 20
8 7 055620 |Screw M6 x 20 Skrue unbrako M6x20 A2 Vis M6 x 20
9 1 057601 |Washer spring 6mm Skive fjeder 6mm Ressort d'embrayage 6mm
10 1 058199 |Spring for hinge Fjeder for haengsel Ressort pour charniére
11 1 | 20320084 |Cover plate Daekplade Plague-couvercle
12 1 20400051 |Hinge bush, top, LH Haengselbgsning, top, V Douille de charniére, haut,
auche
13 1 20400052 [Hinge bush, bottom Haengselbgsning, bund gDouiIIe de charniére, bas
14 1 | 20400053 |Bush for hinge, LH Bgsning for haengsel, V Douille pour charniére,
auche
15 1 20400065 |Cover for hinge, LH Daeksel for haengsel, V gouvercle pour charniére,
auche
16 1 | 20400066 |Cover for hinge, RH Daeksel for haengse,| H gouvercle pour charniére,
droite
17 20400238 |Stopper, rubber Gummifod Butée, caoutchouc
18 2 | 30400005 [Hinge top/bottom Haengsel top/ bund Charniére haut/bas
19 |1.16/12/| 2 | 30400220 |Bracket f seal RI 1.20 Beslag f teetning RI 1.20 Support pour joint RI 1.20
1.20/15
19 2.20 2 | 30400219 (Bracket f seal RI 2.20 Beslag f teetning RI 2.20 Support pour joint RI 2.20
20 | 1.16/12/| 2 | 30421089 |Seal 1.20/15 RI Teetning 1.20/15 RI Joint 1.16-1.20
1.20/15
20 2.20 2 | 30421090 (Seal 2.20 RI Teetning 2.20 RI Joint 2.20 RI
21 | 1.16/12/ 30410081 |Oven door 1.16/12 roll-in  [Ovnlage 1.16/12 roll-in sv Porte du four 1.16 Roll In
1.20/15 welded
21 |1.16/12/| 1 30410016 |Oven door 1.20/15 roll-in Ovnlége 1.20/15 roll-in sv Porte du four 1.20 Roll-in
1.20/15 welded
21 2.20 1 | 30410042 |Oven door 2.20 roll-in Ovnlage 2.20 roll-in sv Porte du four 2.20 Roll-in
welded
22 1.20 1 | 30410041 |Bracket for magnet 1.20 Aftastningebgile 1.20 kpl Support pour aimant 1.20
22 2.20 1 | 30410058 |Bracket for magnet 2.20 Aftastningebgile 2.20 kpl Support pour aimant 2.20
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right
in, droite

Door roll-in,
Ovnlage roll-in, hgjre

Porte roll
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POS | TYPE |QTY |PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 011195 |Bush Tap for haengsel Douille
2 2 012622 |Washer for hinge Skive for haengsel Rondelle pour charniére
3 1 037213 |Profile for oven door Profil for ovnlage Profil pour porte de four
1.16/12/1.20 roll-in 1.16/12/1.20 roll-in 1.16/1.20 roll-in
3 1 [30420224 |Profile for oven door Profil for ovnlage Profil pour porte de four
2.20 roll-in 2.20 roll-in 2.20 roll-in
4 4 055511 |Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
5 2 055514 |Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 A2 Vis droite avant M5 x 12
6 4 055607 |Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 A2 Poz |Vis M5 x 10
7 1 055618 |[Screw, set M6 x 20 Skrue seet M6 x 20 A2 Vis, ensemble M6 x 20
8 7 055620 |Screw Skrue unbrako unders. Vis
M6 x 20 M6 x 20 A2 M6 x 20
9 1 057601 |Washer spring Skive fjeder Ressort d’'embrayage
6mm 6mm 6mm
10 1 058199 |Spring for hinge Fjeder for haengsel Ressort pour charniére
11 1 20320084 |Cover plate Dakplade Plagque-couvercle
12 1 |20400052 |Hinge bush, bottom Hzengselbgsning, bund Douille de charniére, bas
13 1 |20400058 |Hinge bush, top, RH Hzengselbgsning, top, H Douille de charniére, haut,
droite
14 1 |20400060 [Bush for hinge, RH Bgsning for haengsel, H Douille pour charniére,
droite
15 1 20400065 |Cover for hinge, LH Daksel for haengsel, V Couvercle pour charniére,
auche
16 1 20400066 |Cover for hinge, RH Daksel for haengsel H gouvercle pour charniére,
droite
17 20400238 |Stopper, rubber Gummifod Butée, caoutchouc
18 1 |30400088 [Hinge upper RH Haengsel gverste HH Charniére supérieure
droite
19 1 |30400094 [Hinge lower RH Haengsel ned HH Charniére inférieure droite
20 [1.16/12 | 2 |30400220 |Bracket f seal RI 1.20 Beslag f teetning RI 1.20 Support pour joint RI 1.20
1.20/15
20 2.20 2 30400219 |Bracket f seal RI 2.20 Beslag f teetning RI 2.20 Support pour joint RI 1.20
21 |1.16/12 2 |30421089 |Seal 1.20/15 RI Teetning 1.20/15 RI Joint 1.16-1.20
1.20/15
21 2.20 2 |30421090 |Seal 2.20 RI Teetning 2.20 RI Joint 2.20 RI
22 |1.16/12 30410081 |Oven door 1.16/12 roll-in Ovnl%ge 1.16/12 roll-in sv  |Porte du four 1.16/12 Roll-
1.20/15 welded in
22 |1.16/12 1 |30410016 |Oven door 1.20/15 roll-in Ovnl%ge 1.20/15 roll-in sv  |Porte du four 1.20 Roll-in
1.20/15 welded
22 2.20 1 (30410042 |Oven door Ovnlage Porte du four
2.20 roll-in welded 2.20 roll-in sv 2.20 Roll-in
23 1.20 30410041 [Bracket for magnet 1.20 |Aftastningebgjle 1.20 kpl Support pour aimant 1.20
23 2.20 30410058 |Bracket for magnet 2.20 [Aftastningebgjle 2.20 kpl Support pour aimant 2.20
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Door roll-in, RI 2014
Ovnlage roll-in, RI 2014
Porte roll-in RI 2014
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POS | TYPE [QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB D K FR
1 21 055511 Screw M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 |Vis M5 x 10
A2
2 4 055956 Screew, M5 x12 A2 |Skrue flange m. Vis, M5 x12 A2
serrated fortanding M5 x 12 |[crantée
A2
3 5 055607 Screw M5 x 10 Skrue US M5 x 10 Vis M5 x 10
A2 Poz
4 1 055618 Screw, set M6 x 20 Skrue szt M6 x 20 Vis, set M6 x 20
A2
5 4 057501 Washer, spring Skive fjeder 5mm Rondelle, ressort
5mm A2 5mm
6 1 057601 Washer, spring Skive fjeder 6mm Rondelle, ressort
6mm A2 6mm
7 2 059965 Screw US M6x20 A2 |Skrue US M6x20 A2 [Vis US M6x20 A2 -
- PZD - PZD PZD
8 3 059966 Screew, M4x8 A2 Skrue flange m. Vis M4x8 A2 crantée
serrated fortanding M4x8 A2
10 1 30421251 [Handle RI 2014 KpL |[Handtag RI 2014 Poignée RI 2014
KpL KpL
11 2 Side plate RH and Sideplade H og V Plaque latérale pour
30200024 |LH 1.16/12 1.16/12 droitier et gaucher
1.16/12
11 2 30200012 |Side plate RH and Sideplade H og V Plague latérale pour
LH 1.20/16 1.20/16 droitier et gaucher
1.20/16
11 2 30200039 |Side plate RH and Sideplade H og V Plaque latérale pour
LH 2.20/16 2.20/16 droitier et gaucher
2.20/16
12 1 011195 Bush Tap for haengsel Bague
13 1 012622 Washer for hinge Skive f haengsel Rondelle pour
charniére
15 3 30100162 [Screev kit USPH Skrue st USPH Kit de vis USPH
M8x20 A2 M8x20 A2 M8x20 A2
16 2 30421252 |Catch RI kpl 2014 Hage RI 2014 Loquet RI kpl 2014
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Door roll-in RI 2014
Ovnldge roll-in RI 2014
Porte roll-in RI 2014
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POS | TYPE QTY PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
17 1.16 1 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 30421321 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Blue BI3 Bleu
17 1.16 1 30421322 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Blue BI& Marine Bleu
17 1.16 1 30421323 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Blue no/logo BI3 u/logo Bleu sans logo
17 1.16 1 30421324 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Blue no/logo BI& u/logo Marine Bleu sans logo
Marine Marine
17 1.16 1 30421325 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Black Sort Noir
17 1.16 1 30421326 Glass exterior 1.16 [Glas Udv. 1.16 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.16 RI2014
Black Marine Sort Marine Bleu nuit
17 1.20 1 30421327 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Blue ! Bleu
17 1.20 1 30421328 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Blue Marine BI& Marine Bleu marine
17 1.20 1 30421329 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Blue no/logo BI3 u/logo Bleu sans logo
17 1.20 1 30421330 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Blue no/logo BI& u/logo Marine Bleu sans logo
Marine Marine
17 1.20 1 30421331 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Black Sort Noir
17 1.20 1 30421332 Glass exterior 1.20 [Glas Udv. 1.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 1.20 RI2014
Black Marine Sort Marine Bleu nuit
17 2.20 1 30421333 Glass exterior 2.20 [Glas Udv. 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Blue BI3 Bleu
17 2.20 1 30421334 Glass exterior 2.20 [Glas Udv. 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Blue Marine BI& Marine Bleu marine
17 2.20 1 30421335 Glass exterior 2.20 [Glas Udv. 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Blue no/logo BI3 u/logo Bleu sans logo
17 2.20 1 30421336 Glass exterior 2.20 [Glas Udv 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Blue no/logo BI& u/logo Marine Bleu sans logo
Marine Marine
17 2.20 1 30421337 Glass exterior 2.20 [Glas Udv. 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Black Sort Noir
17 2.20 1 30421338 Glass exterior 2.20 [Glas Udv. 2.20 Extérieur en verre
27 RI2014 RI2014 2.20 RI2014
Black Marine Sort Marine Bleu nuit

29




Door roll-in RI 2014
Ovnlage roll-in RI 2014
Porte roll-in RI 2014
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POS | TYPE |QTY | PARTNO. |DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB D K FR
18 1.16 1 30421253 |Locking system 1.16 [L3sesystem 1.16 RI [Systéme de
RI 2014 KPL 2014 KpL verrouillage 1.16 RI
2014 KPL
18 1.20 1 30421254 |Locking system Lasesystem Systéme de
2.20 1.20/2.20 RI2014 1.20/2.20 RI2014 verrouillage
KPL KpL 1.20/2.20 RI2014
KPL
19 1 20400051 [Hinge bush, top, LH |Haengselbgsning top |Bague charniere,
\Y supérieure, gaucher
20 1 20400052 |Hinge bush, bottom |Haengselbgsning Bague charniére,
LH bund V inférieure, gaucher
21 1.16 1 30400325 |Gasket silicone Teetning silicone f. |Joint silicone f.Roll-
1.20 f.Roll-in 1.16/1.20 Roll-in 1.16/1.20 in 1.16/1.20
RI2014 RI2014 RI2014
21 2.20 1 30400281 |Gasket silicone Taetning silicone f. [Joint silicone f.Roll-
f.Roll-in 2.20 Roll-in 2.20 in 2.20
RI2014 RI2014 RI2014
22 1,16 1 30400277 |Support for the Beslag f Support pour joint
1.20 gasket silicone F teetningsliste silicone F
1.16/1.20 RI2014 1.16/1.20 RI2014 1.16/1.20 RI2014
22 2.20 1 30400282 |Support for the Beslag f silicone Support pour joint
gasket silicone F tetnings liste silicone F 2.20
2.20 RI2014 2.20 RI2014 RI2014
23 1,16 2 Bracket f seal Beslag f taetning Support f joint
1.20 1.16/1.20 roll-in 1.16/1.20 roll-in. 1.16/1.20 roll-in
23 2.20 2 30400285 |Bracket f seal Beslag f teetning Support f joint
2.20 roll-in 2.20 roll-in 2.20 roll-in
24 1.16 1 32820050 |Stand 1.16/1.20 Understell.16/1.20 |Béquille1.16/1.20
1.20 roll-in RI2014 Roll-in SE kpl 2014 roll-in RI2014
24 2.20 1 32820049 |Stand 2.20 Understel 2.20 Roll- |Béquille 2.20
roll-in RI2014 in SE kpl 2014 roll-in RI12014
25 1.16 2 30400284 |Seal for Roll-in Teaetning modhold f. |Joint pour Roll-in
1.20 1.16/1.20 Roll-in 1.16-1.20 1.16/1.20
RI2014 RI2014 RI2014
25 2.20 2 30400283 |Gasket f.Roll-in 2.20 |Teetning modhold f. [Joint f.Roll-in 2.20
cavity RI2014 Roll-in 2.20 RI2014 |[cavité RI2014
26 1 20400053 |Bush for hinge, LH Bgsning f haeangsel V |Bague pour
charniére, gaucher
28 1 30400292 |Hinge Top Haengsel @v. f. Roll- |Charniére,
Roll in in supérieure, Roll-in
29 4 055211 Screw PH 2.5 x 4.5 |[Skrue plade PH 2.5 |Vis PH 2.5 x 4.5
X 4.5 u. spids
30 1 055620 Screw M6 x 20 Skrue unbrako US Vis M6 x 20
M6 x 20 A2
31 2 20400118 |Insert for handle Indsats f handtag Insert pour poignée
blue bld Bleu
31 2 20400262 |Insert for handle Indsats for Insert pour poignée
black hdndtag, sort Noir
32 1 27000001 |Logo for insert Bomeaerke f indsats Logo d'insertion
HOUNO HOUNO HOUNO
33 17 20400238 |Stopper, rubber Gummifod justerbar [Bouchon,
caoutchouc
34 2 20410003 |Hinge bracket Haengselbeslaglgssv |Joint de charniere
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Door roll-in RI 2014
Ovnlage roll-in RI 2014
Porte roll-in RI 2014
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POS [ TYPE |QTY | PARTNO. [DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION

GB DK FR

35 1.16 1 20300240 (Door gasket 1.16 VC |Tatningsliste Kpl. Joint de porte 1.16
RI2014 1.16 RI2014 VC RI2014

35 1.20 1 20300241 [Door gasket Teetningsliste Joint de porte
1.20 VC 1.20 VC 1.20 VC

35 2.20 1 30300108 |Door gasket Teaetningsliste Joint de porte
2.20 VC 2.20 VC 2.20 VC

36 1.16 1 30400245 | Glass interior Glas indv Intérieur en verre
1.16/12 1.16/12 1.16/12
Roll-in 499x1070 Roll-in 499x1070 Roll-in 499x1070

36 1.20 1 30400021 | Glass interior Glas indv. Intérieur en verre
1.20/15 1.20/16 1.20/15
Roll-in 499x1070 roll-in 499x1330 Roll-in 499x1070

36 2.20 1 30400024 | Glass interior Glas indv Intérieur en verre
2.20/15 2.20/15 2.20/15

Roll-in 706x1330

Roll-in 706x1330

Roll-in 706x1330
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€ HOUNG

Kit for changing ovendoor from RH-hinged to LH-hinged
Kit for dgrvending H til V
Kit pour changer la charniéere de porte de la droite vers la gauche

Kit for changing ovendoor from LH-hinged to RH-hinged
Kit for dgr-vending V til H
Kit pour changer la charniére de porte de la gauche vers la droite




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 20400051 [Hinge bush, top, LH Haengselbgsning, top, V Douille de charniére, haut,
auche
2 1 | 20400053 |Bush for hinge, LH Bgsning for haengsel, V gouille pour charniére,
gauche
3 1 30320309 |Cover plate Dzekplade Plague couvercle
4 1 | 27000001 |Logo for insert Bomaerke f indsats Logo pour insert
5 2 | 30400005 [Hinge top/bottom Haengsel top/ bund Charniére haut/bas
6 1 30320109 |Kit for changing ovendoor |Kit for dgr-vending H til V Kit pour changer la
from RH-hinged to LH- charniéere
hinged de porte d
POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 20400058 [Hinge bush, top, RH Haengselbgsning, top, H Douille de charniére, haut,
droite
2 1 20400060 (Bush for hinge, RH Bgsning for haengsel, H Bush for hinge, RH
3 1 30320309 |Cover plate Dzekplade Plaque couvercle
4 1 27000001 |Logo for insert Bomaerke f indsats Logo pour insert
5 1 30400088 |Hinge upper RH Haengsel gverste HH Charniére, supérieure,
a charniére droit
6 30400117 |Hinge top Right hand Hazengsel Top H.H. Charniére haut P/T
hinged, d.d. PassThrough
7 1 30320110 |Kit for changing ovendoor |Kit for dgr-vending V til H Kit pour changer la

from LH-hinged to RH-
hinged

charniére de porte de la
gauche vers la droite
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Sensor for right- and lefthand hinged oven door
Dgorfaler for hgjre- og venstrehangt ovnlage
Détecteur pour porte de four a charniére droite et gauche
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055544 |Screw, M5 x 6 Skrue M5 x 6 Vis, M5 x 6
2 1 30800016 |Sensor for door Fgler induktiv for Détecteur pour porte
Pass Through PassThrough kpl. Pass Through
3 1 | 30800017 |Sensor for door Dgrfgler induktiv kpl.

Détecteur pour porte
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Handle for oven door
Handtag til ovnlage
Poignée pour porte de four
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 1 30421088 |Handle for VCI &VCII w. Handtag for VCI & VCII m. Poignée pour VCI &

catch (R+L) cpl. hage VCII m loquet
(V+H) kpl.

2 1 30421087 |Spring for handle VCI & Fjeder for hdndtag VCI & VCII |Ressort de poignée
VCII (R+L) cpl. (H+V) kpl. VCI & VCII

3 1 30400048 |Cover plate for catch Dakplade f. hage Plaque couvercle pour

accroche
4 1 30400027 |Spring for closing device Vridfjeder f. lukketgj Ressort pour dispositif

de fermeture
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Dripslide
Drypskinne
Lechefrite

Drypskinne PassThrough
Droppranna PassThrough
Lechefrite PassThrough




POS TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055511 |Screw M5 x 10 Skrue M5 x 10 Vis M5 x 10
1 USPH 2 30100152 (Screw USPH Skrue USPH Vis USPH M5 x 10
M5 x 10 M5 x 10 ]
2 2 056002 |Nut M3 Mgtrik M3 A2 Ecrou M3
3 2 056009 |[Spacer Afstandsstykke Entretoise
4 2 057502 [Washer 3mm Skive 3mm Rondelle 3mm
5 2 058678 |Spring Fjeder ressort
6 1 069542 |Rubber plug Gummiprop Bouchon en caoutchouc
29.1 29.1 29.1
7 1 20400034 |Spring for drip slide Fjeder for drypskinne Ressort pour égouttoir
8 1/1 1 30410005 |Drip slide 1/1 Drypskinne 1/1 Egouttoir 1/1
8 2/1 1 30410026 |Drip slide 2/1 Drypskinne 2/1 Egouttoir 2/1
9 1/1 1 30420152 |Tropfschiene 1/1 kpl Drypskinne 1/1 kpl Egouttoir 1/1 kpl
9 2/1 1 30420153 (Tropfschiene 2/1 kpl Drypskinne 2/1 kpl Egouttoir 2/1 kpl
POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055511 |Screw M5 x 10 Skrue M5 x 10 Vis M5 x 10
1 USPH 2 30100152 |Screw USPH Skrue USPH Ecrou USPH M5 x 10
M5 x 10 M5 x 10 ]
2 2 056002 |Nut M3 Mgtrik M3 A2 Ecrou M3
3 2 056009 |Spacer Afstandsstykke Entretoise
4 2 057502 |[Washer 3mm Skive skeerm 3mm A2 Rondelle 3mm
5 2 058678 |Spring Fjeder Ressort
6 1 069542 |Rubber plug Gummiprop Bouchon en caoutchouc
@9.1 29.1 29.1
7 P/T 1 20400171 |Spring for drip slide P/T |Fjeder for drypskinne P/T [Ressort pour léchefrite P/T
8 1 | 30410005 |Drip slide 1/1 welded Drypskinne 1/1 sv égouttoir 1/1 soudée
9 30420159 |Drip slide 1/1 kpl Drypskinne 1/1 Egouttoir 1/1 kpl
PassThrough PassThrough kpl PassThrough
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Drip tray / Drip tray, deep, without drain / Drain
Drypbakke / Drypbakke dyb, uden aflgb / Aflgb
Lechefrite/Léchefrite, profonde, sans évacuation/Evacuation
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 014070 |Spring for drip tray Fjeder for drypbakke Ressort pour égouttoir
2 1 016344 |Hose clamp for drip pan Slangeholder for drypskal Etrangleur pour
égouttoir
3 1 038131 [Drain with 1 branch Aflgb med 1 studs Evacuation avec 1
branche
4 1 30520197 |Nozzle complete Dyse komplet Gicleur complet
5 2 055956 |Screew, M5 x12 A2 Skrue m. flange + fortanding |Vis droite avant M5 x
serrated M5x12 12
6 055659 |Screw, set M5 x 25 Skrue saet M5 x 25 A2 Vis, ensemble M5 x 25
7 059163 |Plug 1/2" inside hexagon Prop indv. 6-kant 1/2" RG Bouchon 1/2" interne
hexagonal
8 1 057500 |Washer 5mm Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5mm
9 1 058003 |Cable clamp ©17.8 Kabelholder @17.8 Serre-cable @#17.8
10 1 20820013 |Condensing Sensor Kondenserings-fgler Capteur de
condensation
11 1 30410049 (Drip tray 1/1 GN Drypbakke 1/1GN Egouttoirl/1 GN
11 1 30410050 |Drip tray 2/1 GN Drypbakke 2/1GN Egouttoir 2/1 GN
12 1 30410051 (Drip tray 1/1 GN P/T Drypbakke 1/1GN P/T Egouttoirl/1 GN P/T
13 1 30510004 [Drain 1/1 Aflgb 1/1 Evacuation 1/1
13 1 20510034 |Drain 2/1 Aflgb 2/1 Evacuation 2/1
14 1 20400246 |Hose for drain Drip tray Slange for aflgb drypbakke Flexible pour
évacuation de
lechefrite
15 1 058667 |O-ring @50 O-ring @50, Joint torique @50
16 1 20500017 [Hose L=100 Slange L=100 Hose L=100
17 2 058664 |Hose clamp @46-064 Spaendeband B46-064 Hose clamp @46-064
18 1.06/5- 1 30510014 |Vent pipe 1.06/2.06 w. Rar f aftreek 1.06/2.06 m. Vent pipe 1.06/2.06
2.06 steamgen. dampgen w. steamgen.
18 1.10/8 1 30510002 |Vent pipe 1.10 w Vent pipe 1.10 w
steamgen. Rgr f aftraek 1.06/2.06 steamgen.
19 | 1.06/5- 1 30500392 |Vent pipe 1.06/2.06 Vent pipe 1.06/2.06
2.06 Rgr f aftraek 1.08 sv
19 1.08/7 1 30510015 [Vent pipe 1.08 Rer f aftreek 1.10 m. dampgen|Vent pipe 1.08
19 1.10/8- 1 30500391 (Vent pipe 1.10/2.10 Vent pipe 1.10/2.10
2.10 Rgr f aftraek 1.10/2.10
19 | 1.12/10 1 30510021 [Vent pipe 1.12 Ror f aftraek 1.12 Vent pipe 1.12
19 | 1.16/12 1 30510016 [Vent pipe 1.16 Ror f aftraek 1.16 Vent pipe 1.16
19 |1.20/15-| 1 30510017 [Vent pipe 1.20/2.20 Rer f aftraek 1.20/2.20 Vent pipe 1.20/2.20
2.20
19 2.10 1 30510033 [Vent pipe 2.10 Ror f aftraek 2.10 Vent pipe 2.10
19 2.14 1 30510018 (Vent pipe 2.14 Ror f aftraek 2.14 Vent pipe 2.14
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DDrip tray / Drip tray deep, without drain, PassThrough
Drypbakke / Drypbakke dyb, uden aflgb, PassThrough
Lechefrite/Léchefrite, profonde, sans évacuation, PassThrough
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 2 013988 |Tube for trip tray Rgr for drypbakke Tube pour égouttoir

2 2 014070 |Spring for drip tray Fjeder for drypbakke Ressort pour égouttoir

3 1 038131 |Drain with 1 branch Aflgb med 1 studs Evacuation avec 1
embranchement

4 4 055407 |[Screw M4 x 8 Skrue PH M4 x 8 A2 POZ Vis, M4 x 8

5 2 30500094 |Hose clamp 17,3mm Spaendeb%nd, oetiker 17,3mm|Pince 17-20mm

6 1 059143 |Y-branch, plastic @14 Y-forgrening, plast @14 Embranchement en Y,
plastique @14

7 2 059167 |Plug 1/4" inside hexagon Prop 1/4" indv. 6-kant Bouchon 1/4" interne
hexagonal

8 4 069522 |Lead-in @14/@20x1.5 Gennemfgring @14/@20x1.5 |Entrée @14/@20x1.5

9 1 30400073 |Suspension for drip tray Ophaeng f drypbakke d.d. Suspension pour léchefrite

PassThrough PassThrough

10 30410049 |Drip tray 1/1 GN Drypbakke 1/1GN Egouttoir 1/1 GN

11 30410051 |Drip tray 1/1 GN P/T Drypbakke 1/1GN P/T égouttoir 1/1 GN P/T

12 20400260 |Hose for drain Y-branch Slange for aflgb y-forgrening |Flexible pour
embranchement en Y
d’évacuation

13 1 | 20400261 |Hose for drain drip tray PT -|Slange for aflgb drypbakke PT |Flexible pour évacuation de

costomer side - kundeside lechefrite PT — coté client
14 1 058667 |O-ring @50 O-ring @50, Joint torique @50
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Side plates, rear plate and roof
Sideplader, bagplade og tag
Charnieres, plaques latérales, plaque arriére et toit

DETAIL
SCALE
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 8 055956 |[Screew, M5 x12 A2 Skrue flange m. fortanding Vis, ensemble M5 x 16
serrated M5x12
2 4 | 30200081 |Screw M5x30 Skrue M5 x 30 Vis M5 x 30
3 10 055623 |Screw M5 x 16 Skrue M5 x 16 A2 Vis M5 x 16
3 USPH 10 | 30100156 |Screw USPH Skrue USPH Vis USPH M5 x 16
M5 x 16 M5 x 16
4 4 056915 |Nut M10 Clips Mgtrik M10 A2 Clips Pinces écrou M10
7 1 30200005 [Roof 1/1 w/2 exhaust Tag 1/1 m 2 aftraek Toit 1/1 avec 2 valves
valves d’échappement
7 1/1 1 30200020 [Roof 1/1 w/2 valves, Tag 1/1 m 2 aftreek fedt Toit 1/1 avec 2 valves, vent.
fatvent.
7 2/1 1 30200022 |Roof 2/1 w/2 exhaust Tag 2/1 m 2 aftreek Toit 2/1 avec 2 valves
valves d’échappement
7 1/1 1 30200033 [Roof 1/1 w/2 valves Tag 1/1 m 2 aftraek Toit 1/1 avec 2 valves
CombiPlus CombiPlus CombiPlus
8 1.06/5 1 30200009 |Rear plate 1.06/5 Bagplade 1.06/5 Plague arriére 1.06
8 1.08/7 1 30200025 |Rear plate 1.08/7 Bagplade 1.08/7 Plague arriére 1.08
8 1.10/8 1 30200006 |Rear plate 1.10/8 Bagplade 1.10/8 Plaque arriére 1.10
8 1.12/10 1 30200032 |Rear plate 1.12/10 Bagplade 1.12/10 Plaque arriére 1.12
8 1.16/12 1 30200026 |Rear plate 1.16/12 Bagplade 1.16/12 Plaque arriére 1.16
8 | 1.20/15 1 | 30200010 |Rear plate 1.20/15 Bagplade 1.20/15 Plagque arriére 1.20
8 2.06 1 30200103 |Rear plate 2.06 Bagplade 2.06 Plaque arriére 2.06
8 2.10 1 30200017 |Rear plate 2.10 Bagplade 2.10 Rickwand 2.10
8 2.14 1 30200028 |Rear plate 2.14 Bagplade 2.14 Ruckwand 2.14
8 2.20 1 30200038 |Rear plate 2.20 Bagplade 2.20 Rickwand 2.20
9 1.06/5 2 | 30200011 (Side plate RH and LH Sideplade H og V 1.06/5 Plague latérale droite et
1.06/5 gauche 1.06
9 1.08/7 2 | 30200023 |(Side plate RH and LH Sideplade H og V 1.08/7 Plague latérale droite et
1.08/7 gauche 1.08
9 1.10/8 2 30200007 |Side plate RH and LH Sideplade Hog V 1.10/8 Plaque latérale droite et
1.10/8 gauche 1.10
9 1.12/10 2 30200031 |Side plate RH and LH Sideplade Hog V 1.12/10 Plague latérale droite et
1.12/10 gauche 1.12
9 1.16/12 | 2 | 30200024 |Side plate RH and LH Sideplade Hog V 1.16/12 Plaque latérale droite et
1.16/12 gauche 1.16
9 1.20/15 | 2 | 30200012 |Side plate RH and LH Sideplade H og V 1.20/15 Plaque latérale droite et
1.20/15 gauche 1.20
9 2.06 2 | 30200104 [Side plate RH and LH 2.06 |Sideplade H og V 2.06 Plaque latérale droite et
gauche 2.06
9 2.10 2 | 30200021 |(Side plate RH and LH 2.10 (Sideplade Hog V 2.10 Plaque latérale droite et
gauche 2.10
9 2.14 2 30200027 |Side plate RH and LH 2.14 |Sideplade Hog V 2.14 Plague latérale droite et
gauche 2.14
9 2.20 2 | 30200039 |(Side plate RH and LH 2.20 (Sideplade H og V 2.20 Plaque latérale droite et
gauche 2.20
10 4 | 32000001 |Connecting piece for stand |Samlestykke f. understel Piece de raccordement pour
support
11 4 | 32020003 |Foot cpl Fod justerbar kpl Raccord pied
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Side plates, rear plate and roof
Sideplader, bagplade og tag
Charnieres, plaques latérales, plaque arriére et toit

DETAIL A
SCALE 2:5 SEE DETAIL
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
12 1 | 30200086 |Heat shield 1.06 Varmeskjold 1.06 Bouclier thermique 1.06
12 1 | 30200087 |Heat shield 1.08 Varmeskjold 1.08 Bouclier thermique 1.08
12 1 | 30200088 |Heat shield 1.10 Varmeskjold 1.10 Bouclier thermique 1.10
12 1 | 30200089 |Heat shield 1.12 Varmeskjold 1.12 Bouclier thermique 1.12
12 1 | 30200090 |Heat shield 1.16 Varmeskjold 1.16 Bouclier thermique 1.16
12 1 | 30200091 |Heat shield 1.20 Varmeskjold 1.20 Bouclier thermique 1.20
12 1 | 30200142 |Heat shield 2.06 Varmeskjold 2.06 Bouclier thermique 2.06
12 1 | 30200092 |Heat shield 2.10 Varmeskjold 2.10 Bouclier thermique 2.10
12 1 | 30200093 |Heat shield 2.14 Varmeskjold 2.14 Bouclier thermique 2.14
12 1 | 30200094 |Heat shield 2.20 Varmeskjold 2.20 Bouclier thermique 2.20
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Panel, rear, PassThrough
Panel, bag, PassThrough
Panneau, arriére, PassThrough
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 7 055506 |(Screw, set M5 x 6 Skrue saet M5 x 6 A2 Vis, ensemble M5 x 6
2 4 055510 ([Screw, set M5 x 10 Skrue saet M5 x 10 A2 Vis, ensemble M5 x 10
3 11 057500 |Washer 5mm Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5mm
4 7 057501 |Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm
5 1 30300046 |Cover 1/1 P/T Afdaekning 1/1 P/T Couvercle 1.10 P/T
6 1.06/5 1 30310023 |Front panel 1.06/5 P/T Frontpanel 1.06/5 P/T Panneau avant 1.06 P/T
6 1.08/7 1 30310024 |Front panel 1.08/7 P/T Frontpanel 1.08/7 P/T Panneau avant 1.08 P/T
6 1.10/8 1 30310010 |Front panel 1.10/8 P/T Frontpanel 1.10/8 P/T Panneau avant 1.10 P/T
6 1.16/12 1 30310025 |Front panel 1.16/12 P/T Frontpanel 1.16/12 P/T Panneau avant 1.16 P/T
6 1.20/15 1 30310026 |Front panel 1.20/15 P/T Frontpanel 1.20/15 P/T Panneau avant 1.20 P/T
6 1.06 1 30310060 |Frontpanel 1.06 P/T Frontpanel 1.06 P/T RESTART |Panneau avant 1.06 P/T
RESTART RESTART
6 1.10 1 30310059 |Frontpanel 1.10 P/T Frontpanel 1.10 PT Panneau avant 1.10 P/T
RESTART RESTART
6 1.16 1 30310061 |Frontpanel 1.16 P/T Frontpanel 1.16 P/T RESTART |Panneau avant 1.16 P/T
RESTART RESTART
6 1.20 1 30310062 |Frontpanel 1.20 P/T Frontpanel 1.20 P/T RESTART |Panneau avant 1.20 P/T
RESTART RESTART
7 1 068313 |Switch for Restart Restart kontakt Redémarrez kontakt
POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
6 1.06/5 1 30320446 |Front panel 1.06/5 SE P/T |Frontpanel 1.06/5 SE P/T Panneau avant 1.06 P/T SE
SE
6 1.10/8 1 30320447 |Front panel 1.10/8 SE P/T |Frontpanel 1.10/8 SE P/T Panneau avant 1.10 P/T SE
SE
6 1.06/5 1 30320462 |Frontpanel 1.06/5 SE P/T  |Frontpanel 1.06/5 SE P/T Panneau avant 1.06/5 SE
SE RESTART RESTART P/T RESTART
6 1.10/8 1 30320463 |Frontpanel 1.10/8 SE P/T  |Frontpanel 1.10/8 SE P/T Panneau avant 1.10/8 SE
SE RESTART P/T RESTART
7 1 068313 |Switch for Restart Restart kontakt Redémarrez kontakt
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SEE DETAIL

Interior light lamp housing
Lys i ovhrum, lampehus
Logement de voyant intérieur
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 040234 |Lamp housing halogen Lampehus halogen Logement voyant halogéne
2 055412 |[Screw M4 x 12 Skrue M4 x 12 Vis, M4 x 12
2 USPH 30100151 [Screw USPH Skrue USPH Vis USPH M4 x 12
M4 x 12 M4 x 12 ]
3 2 056500 |Nut M5 Mgtrik M5 A2 Ecrou M5
4 2 057501 |Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm
5 2 057503 |Washer 5mm Skive skaerm 5mm Rondelle 5mm
6 2 065044 |Halogen lamp 12V 10W G4 |Halogenlampe 12V 10W G4  |Lampe halogéne 12V 10W
450°C 450°C G4 450°C
7 1 067400 |Porcelain connector Porcelaenskrone-muffe Connecteur en porcelaine
8 2 | 30100147 |Gasket for lamp housing Pakning for lampehus Logement de joint
d’étanchéité de la lampe
9 2 | 20120131 [Lamp Glass, Halogen, with [Lampeglas halogen kpl m Verre de lampe, halogéne,

gasket

pakning

avec joint
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Motor, heating elements
Motor, varmelegemer
Moteur, éléments de chauffage
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 038870 |Gasket for motor Motorakselpakning m Joint pour moteur
simmerring kpl

2 4 016593 |Bolt M8 x 45 Bolt M8x50 A2 Boulon M8 x 45

3 1 | 30500060 |Hose nipple, elbow Vinkelslangenippel Raccord de flexible
@10x1/8" @10x1/8" @10x1/8"

4 4 055956 |[Screw M5x12 Skrue M5x12 Vis, M5 x 12

5 20 059962 |[Screw M6 x 12 Skrue M6 x 12 Vis, M6 x 12

6 1 055920 |Screw, set M10 x 20 Skrue st M10 x 20 A2 Vis, ensemble M10 x 20

7 4 056800 |[Nut M8 Mgtrik M8 A2 Ecrou M8

8 4 057500 [Washer, 5mm Skive, 5mm A2 Rondelle, 5mm

9 4 057501 ([Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm

10 8 057801 |Washer 8mm Skive spaende 8mm A2 Rondelle 8mm

11 1 057916 |Washer @10.5 x 20 Skive plan @10.5 x 20 A2 Rondelle @10.5 x 20

12 4 057601 ([Washer, 6mm Skive, 6mm A2 Rondelle, 6mm

13 2 059216 ([Nozzle, elbow (angular) Dyse vinkel Gicleur, coudé (angulaire)

14 1 | 30700015 |Fan motor Blaesemotor Moteur de turbine
3x200-240 V 3x200-240 V 3x200-240 V

15 1 060306 [Fan wheel reversing, Blaeserhjul for reversering, Inversion de turbine de
straight blades ligestdende skovle ventilateur, aubes droites

16 1 | 20100115 |Distance tube for filter Afstandsstag for vindskaerm  |Douille d'écartement pour
housing logement de filtre

17 2 | 20100116 [Distance tube for filter Afstandsstag for vindskeerm |Douille d’écartement pour
housing logement de filtre

19 1.06/5 1 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant
element de bague

19 |1.10/12-| 2 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant

1.16/12 element de bague

19 2.06 1 | 30700061 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant
element de bague

19 |2.10-2.14| 3 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant

element

de bague

55




Motor, heating elements
Motor, varmelegemer
Moteur, élements de chauffage
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
20 1.06/5 1 | 20700013 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.08/7 @400 208V 9kW @400 208V 9kW @400 208V 9kW
1.10/8
1.12/10
2.10
2.14
20 1.06/5 1 | 20700059 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.08/7 @400 240V 9kW @400 240V 9kW @400 240V 9kW
1.10/8
1.12/10
2.10
2.14
20 1.06/5 1 | 30700003 |Ring heating element Ring-varmlegeme Elément chauffant
1.08/7 @400 254V 9kW @400 254V 9kW @400 254V 9kW
1.10/8
1.12/10
2.10
2.14
20 1.06/5 1 | 30700004 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.08/7 @400 277V 9kW @400 277V 9kW @400 277V 9kW
1.10/8
1.12/10
2.10
2.14
POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
20 2.06 1 | 30700066 |Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant
208V 21kW 208V 21kW 208V 21kW
20 2.06 1 | 30700065 |Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant
235V 21kW 235V 21kW 235V 21kW
20 2.06 1 | 30700067 |Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant
254V 21kW 254V 21kW 254V 21kW
20 2.06 1 | 30700064 |Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant
277V 21kW 277V 21kW 277V 21kW
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Motor, heating elements
Motor, varmelegemer
Moteur, éléments de chauffage
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POS| TYPE |Q PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
21 1.08/7 1 | 20700014 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.10/8 @470 208V 9kW @470 208V 9kW @470 208V 9kW
1.12/10
2.10
2.14
21 1.08/7 1 | 20700060 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.10/8 @470 240V 9kW @470 240V 9kW @470 240V 9kW
1.12/10
2.10
2.14
21 1.08/7 1 30700007 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.10/8 @470 254V 9kW @470 254V 9kW @470 254V 9kW
1.12/10
2.10
2.14
21 1.08/7 1 30700008 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
1.10/8 @470 277V 9kW @470 277V 9kW @470 277V 9kW
1.12/10
2.10
2.14
22 2.10 1 | 20700015 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.14 @540 208V 9kW @540 208V 9kW @540 208V 9kwW
22 2.10 1 | 20700061 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.14 @540 240V 9kW @540 240V 9kW @540 240V 9kW
22 2.10 1 30700009 |Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant
2.14 @540 254V 7.5kW @540 254V 7.5kW @540 254V 7.5kW
22 2.10 1 30700010 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.14 @540 277V 9kW @540 277V 9kW @540 277V 9kW
23 1 | 20800173 [Temperature sensor air Temperaturfgler luft 350°C Détecteur de température
350°C d’air 350°C
24 1.06/5 1 Couvercle pour isolation
30100033 |Cover for insulation 1.06/5 |Afdaekning f isolering 1.06/5 [1.06/5
24 1.08/7 1 Couvercle pour isolation
30100034 |Cover for insulation 1.08/7 |Afdaekning f isolering 1.08/7 |1.08/7
24 1.10/8 1 Couvercle pour isolation
30100029 |Cover for insulation 1.10/8 |Afdaekning f isolering 1.10/8 [1.10/8
24 | 1.12/10 1 Cover for insulation Couvercle pour isolation
30100046 |1.12/10 Afdaekning fisolering 1.12/10 |1.12/10
24 2.06 1 Couvercle pour isolation 2.
30100117 |Cover for insulation 2.06 Afdaekning f isolering 2. 06 06
24 2.10 1 Couvercle pour isolation
30100040 |Cover for insulation 2.10 Afdaekning f isolering 2.10 2.10
24 2.14 1 Couvercle pour isolation
30100041 |Cover for insulation 2.14 Afdaekning f isolering 2.14 2.14
25 1 30820046 |Thermoswitch 350°C Temperatur-begraenser 350°C|Thermocontact 350°C
26 * (1) | 30800049 |Wire 4mm?, blue Ledning 4mm?2 bld Fil 4mm?2, bleu
26 1 30800050 (Wire 4mm?2, Ledningssaet 4mm?2 Fil 4mm2, rouge/noir/blanc
red/black/white rgd/sort/hvid
27 1 | 20700043 |Revolution sensor for motor|Omdrejningscensor for motor |Capteur de la Révolution
pour variateur
28 1 | 20500190 (Washer, copper Skive kobber @#12.5x@27x1.5 |Rondelle, cuivre
?12.5x@27x1.5 @12.5x@27x1.5
29 1 060243 |Impeller for Fan Motor Kglevinge for blaesemotor Impulseur pour moteur de
turbine L-9
30 060305 [Puller for fanwheel Aftraekker for blaeserhjul Extracteur pour turbine de
ventilateur

* = Neutral / Null / Noll / Nul
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 038870 |Gasket for motor Motorakselpakning m Joint pour moteur
simmerring kpl

2 8 016593 |Bolt M8 x 45 Bolt M8x50 A2 Boulon M8 x 45

3 3 | 30500060 [Hose nipple, elbow Vinkelslangenippel Raccord de flexible
@10x1/8" @10x1/8" @10x1/8"

4 4 055956 |[Screw,M5 x 12 Skrue M5 x 12 Vis, M5 x 12

5 20 059962 |[Screw M6 x 12 Skrue M6 x 12 Vis, M6 x 12

6 2 055920 |Screw, set M10 x 20 Skrue st M10 x 20 A2 Vis, ensemble M10 x 20

7 8 056800 |[Nut M8 Mgtrik M8 A2 Ecrou M8

8 16 057501 ([Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, 5mm

9 4 057500 |Washer, 5mm Skive, 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm

10 8 057801 |Washer 8mm Skive spaende 8mm A2 Rondelle 8mm

11 2 057916 |Washer @10.5 x 20 Skive plan @10.5 x 20 A2 Rondelle @10.5 x 20

12 4 057601 ([Washer, 6mm Skive, 6mm A2 Rondelle, 6mm

13 3 059216 |[Nozzle, elbow Dyse vinkel Gicleur, coudé (angulaire)

14 2 | 30700015 |Fan motor 3x200-240 V Blaesemotor 3x200-240 V Moteur de turbine

3x200-240 V

15 2 060306 [Fan wheel reversing, Blaeserhjul for reversering, Inversion de turbine de
straight blades ligestdende skovle ventilateur, aubes droites

16 2 | 20100115 |Distance tube for filter Afstandsstag for vindskaerm  |Douille d'écartement pour
housing logement de filtre

17 4 | 20100116 |Distance tube for filter Afstandsstag for vindskeerm |Douille d’écartement pour
housing logement de filtre

18 | 1.16/12 | 2 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant
element de bague

18 | 1.20/15 | 4 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant
element de bague

18 2.20 6 | 20700008 |Gasket for ring heating Pakning for ringvarmelegeme |Joint pour élément chauffant

element

de bague
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION

GB DK FR

20 | 1.20/15| 2 | 20700013 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
@400 208V 9kW @400 208V 9kW @400 208V 9kW

20 | 1.20/15 | 2 | 20700059 [Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
@400 240V 9kW @400 240V 9kW @400 240V 9kW

20 | 1.20/15| 2 | 30700003 |Ring heating element Ring-varmlegeme Elément chauffant
@400 254V 9kW @400 254V 9kW @400 254V 9kW

20 | 1.20/15| 2 | 30700004 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
@400 277V 9kW @400 277V 9kW @400 277V 9kW

20 1.16 2 | 20700054 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant

2.20 @400 208V 12kW @400 208V 12kwW @400 208V 12kwW

20 1.16 2 | 20700062 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant

2.20 @400 240V 12kwW @400 240V 12kwW @400 240V 12kwW

20 1.16 2 | 30700005 [Ring heating element Ring-varmlegeme Elément chauffant

2.20 @400 254V 12kwW @400 254V 12kwW @400 254V 12kw

20 1.16 2 | 30700006 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant

2.20 @400 277V 12kW @400 277V 12kwW @400 277V 12kwW

21 | 1.20/15| 2 | 20700014 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.20 @470 208V 9kW @470 208V 9kW @470 208V 9kW

21 | 1.20/15| 2 | 20700060 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.20 @470 240V 9kW @470 240V 9kW @470 240V 9kW

21 | 1.20/15 | 2 | 30700007 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.20 @470 254V 9kW @470 254V 9kW @470 254V 9kW

21 | 1.20/15| 2 | 30700008 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
2.20 @470 277V 9kW @470 277V 9kW @470 277V 9kW

22 2.20 2 | 20700015 [Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
@540 208V 9kW @540 208V 9kW @540 208V 9kW

22 2.20 2 | 20700061 |Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant
@540 240V 9kW @540 240V 9kW @540 240V 9kW

22 2.20 2 | 30700009 [Ring heating element Ringvarmelegeme Elément chauffant

@540 254V 7.5kW @540 254V 7.5kW @540 254V 7.5kW

22 2.20 2 | 30700010 [Ring heating element Ring-varmelegeme Elément chauffant

@540 277V 9kW

@540 277V 9kW

@540 277V 9kW
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

23 1.16 1 | 30100035 |Cover for insulation Afdaekning f isolering Couvercle pour isolation
1.16/12 1.16/12 1.16/12

23 1.20 1 | 30100036 |Cover for insulation Afdaekning f isolering Couvercle pour isolation
1.20/15 1.20/15 1.20/15

23 2.20 1 | 30100008 |Cover for insulation Afdaekning f isolering Couvercle pour isolation
2.20 2.20 2.20

24 2 | 30820046 |Thermoswitch 350°C Temperatur-begraenser 350°C |Thermocontact 350°C

25 * (1) | 30800049 (Wire 4mm?2, blue Slgjfeledning 4mm?2 bla Fil 4mm?2, bleu

25 1 | 30800050 |Wire 4mm?2, Slgjfeledningssaet 4mm?2 Fil 4mm2, rouge/noir/blanc
red/black/white rgd/sort/hvid

26 1 | 20800173 |Temperature sensor air Temperaturfgler luft Détecteur de température
350°C 350°C d’air 350°C

27 20700043 |Revolution sensor for motor [Omdrejningscensor for motor |Capteur de la Révolution

pour variateur

28 1 20500190 (Washer, copper Skive kobber Rondelle, cuivre
@12.5x@27x1.5 @12.5x@27x1.5 @12.5x@27x1.5

29 1 060243 |Impeller for Fan Motor Kglevinge for blaesemotor Impulseur pour moteur de

turbine L-9
30 060305 |Puller for fanwheel Aftraekker for blaeserhju Extracteur pour turbine de

ventilateur

* = Nul /Neutral / Null/ Noll
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Filter housing, cover upper. Grating for drain
Vindskaerm, afskaermning gverste. Aflgbsrist
Logement de filtre, couvercle supérieur, Caillebotis pour vidange

DETAIL A

/SEE DETAIL A
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 15 055618 |Screw, M6 x 20 Skrue M6 x 20 A2 Vis, M6 x 20
2 2 056500 |Nut M5 Mgtrik M5 A2 Ecrou M5
3 1 056600 |Nut M6 Mgtrik M6 A2 Ecrou M6
4 2 057500 (Washer 5mm Skive 5mm A2 Rondelle 5mm
5 6 057501 [Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm
6 1 057600 |Washer 6mm Skive spande 6mm Rondelle 6mm
7 2 058031 |Lock pin Lasetap Ergot d’arrét
7 USPH 2 30100155 |Lock pin USPH Lasetap USPH Schnellschraube USPH
8 2 058033 |Clip for lock pin Clips for |3setap Pince pour ergot d’arrét
9 1.06/5 1 20100042 |Filter housing 1.06/5 Vindskaerm 1.06/5 Logement de filtre 1.06/5
9 1.08/7 1 20100043 |Filter housing 1.08/7 Vindskaerm 1.08/7 Logement de filtre 1.08/7
9 1.10/8 1 20100004 |Filter housing 1.10/8 Vindskaerm 1.10/8 Logement de filtre 1.10/8
9 1.12/10 1 20100073 |Filter housing 1.12/10 Vindskaerm 1.12/10 Logement de filtre 1.12/10
9 1.16/12 1 20110206 |Filter housing 1.16/12  |Vindskaerm 1.16/12 Logement de filtre 1.16/12
9 2.06 1 | 30100114 [Filter housing 2.06 Vindskeerm 2.06 Logement de filtre 2.06
9 2.10 1 | 20100040 [Filter housing 2.10 Vindskaerm 2.10 Logement de filtre 2.10
9 2.14 1 | 20100041 [Filter housing 2.14 Vindskaerm 2.14 Logement de filtre 2.14
10 1/1 1 20100070 |Cover plate, upper Afskaermning, gverste Plaque couvercle,
1/1GN 1/1GN supérieure 1/1GN
10 2/1 1 014848 |Cover plate, upper Afskaermning, gverste Plaque couvercle,
2/1GN 2/1GN supérieure 2/1GN
11 1/1 2 20110054 |Stop plate for filter Stopplade for vindskaerm |Plaque d’arrét pour
1.12/10 1 housing 1/1GN 1/1GN logement de filtre 1/1GN
11 | 1.12/10 1 20110055 |Stop plate for filter Stopplade for vindskeerm |Plaque d’arrét pour
housing 1/1GN 1/1GN logement de filtre 1/1GN
11 2/1 2 032562 |Stop plate for filter Stopplade for vindskeerm |Plaque d’arrét pour
housing 2/1GN 2/1GN logement de filtre 2/1GN
12 1 032054 |Grating for drain Aflgbsrist Grilles de drainage
014667 |Pin for rack sup-port, Tap f indstik bund L=25 |[Goupille pour prise,
lower L=25 inférieure L=25
32300010 |Pin for rack support, Tap f. indstik bund L=26,5 |Goupille pour prise,
lower L=26,5 inférieure L=26,5
32300011 |[Pin for rack support, Tap f. indstik bund L=28 |Goupille pour prise,
lower L=28 inférieure L=28
32300012 |Pin for rack support, Tap f. indstik bund L=29.5 |Goupille pour prise,
lower L=29.5 inférieure L=29.5
30100111 |Pin for rack support top |[Tap f. indstik L=28 Goupille pour prise,
short L=28 inférieure L=28
016048 |Pin for rack supporttop (Tap f. indstik top L=31 Goupille pour prise, haut
L=31 L=31
014590 |Pin for rack supporttop (Tap for indstik top L=34 Goupille pour prise, haut
L=34 L=34
015298 |Pin for rack support, Tap for indstik, top ekstra |Goupille pour prise, haut
long L=37 lang L=37 lang L=37
USPH 30100153 |Screw USPH Skrue USPH Vis USPH M6 x 10
M6 x 10 M6 x 10
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Filter housing, cover upper. Grating for drain
Vindskaerm, afskaeermning gverste. Aflgbsrist
Logement de filtre, couvercle supérieur, Caillebotis pour vidange
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 015999 (Flap for reinforcement |Vindplade f. forstaerkning |Clapet pour armature
B/BM 1.20/15 B/BM 1.20/15 B/BM 1.20/15
2 10 055511 ([Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
2 USPH 30100152 |Screw FRH Skrue FRH Vis FRH
M5 x 10 USPH M5 x 10 USPH M5 x 10 USPH
3 5 055618 |Screw, set M6 x 20 Skrue sat M6 x 20 Vis, ensemble M6 x 20
4 2 056500 |Nut M5 Mgtrik M5 Ecrou M5
5 1 056600 ([Nut M6 Mgtrik M6 Ecrou M6
6 2 057501 |Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm Rondelle, ressort 5mm
7 2 057503 ([Washer 5mm Skive skaerm 5mm Rondelle 5mm
8 1 057600 |Washer 6mm Skive speende 6mm Rondelle 6mm
9 4 057601 |Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Rondelle, ressort 6mm
10 4 057603 |Washer 6mm Skive skaeearm 6mm Rondelle 6mm
11 4 058031 [Lock pin Lasetap Ergot d’arrét
11 USPH 4 30100155 |Lock pin USPH Lasetap USPH Ergot d'arrét USPH
12 4 058033 [Clip for lock pin Clips for |3setap Pince pour ergot d'arrét
13 1.20/15 2 20100039 |Filter housing 1.20/15 Vindskaerm 1.20/15 Logement de filtre 1.20
13 2.20 2 30100006 |Filter housing 2.20 Vindskaerm 2.20 Logement de filtre 2.20
14 1/1 1 20100070 |Cover plate, upper Afskaermning, gverste Plaque couvercle,
1/1GN 1/1GN supérieure 1/1GN
14 2/1 1 014848 |[Cover plate, upper Afskaermning, gverste Plague couvercle,
2/1GN 2/1GN supérieure 2/1GN
15 | 1.16/12 2 20100164 |Flap for rein-forcement |Vindplade f forstaerkning |Clapet pour armature
1.20/15 1.16/12-1.20/15 1.16/12-1.20/15 1.16/12-1.20/15
15 2.20 2 30100007 |Flap for reinforcement |Vindplade f forstaerkning |Clapet pour armature
2.20 2.20 2.20
16 | 1.16/12 2 20110054 |Stop plate for filter Stopplade for vindskeerm [Plaque d’arrét pour
1.20/15 housing 1/1GN 1/1GN logement de filtre 1/1GN
16 2.20 2 032562 [Stop plate for filter Stopplade for vindskeerm [Plaque d’arrét pour
housing 2/1GN 2/1GN logement de filtre 2/1GN
17 1.20/15 1 20110057 |Reinforcement, interior |[Forstaerkning indv. Armature, intérieure
1.20/15 1.20/15 1.20/15
17 2.20 30110004 |Reinforcement, interior |Forstaerkning indv. Armature, intérieure
2.20 2.20 2.20
18 1 032054 |[Grating for drain Aflgbsrist Grilles de drainage

Pin for rack support

Tap f indstik bund

Goupille pour prise,

See page 59

Se side 59

Voir la page 55
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Damper with motor and exhaust
Spjeld med motor og aftraek
Registre avec moteur et échappement
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POS| TYPE |[QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 30520025 [Exhaust w. damper motor |Aftraek med spjaeldmotor Echappement cpl.

2 30220071 |Differential Pres-sure Differenstryktransmitter kpl. Emetteur de pression
Transmitter Cpl. différentielle

3 059041 |Hose silicon @6/@8 Slange klar silicone @6/@8 Flexible en silicone @6/38

4 20700040 (Transition piece for Overgangsstykke for Piéce de transition pour
ClimaOptima ClimaOptima ClimaOptima

71




Control B - C - K. Frontpanel
Styring B - C - K. Frontpanel
Commande B - C - K. Panneau avant
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 4 055015 |Screw M3 x 10 Skrue US M3 x 10 Vis M3 x 10
2 1 055514 |Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 Vis droite avant M5 x 12
2a 1 | 30300322 |Fastener M5 Fastener M5 La bague de verrouillage M5
2b 1 056923 |Locking ring @4 A2 L3sering @4 A2 Fixation M5
3 4 056002 |Nut M3 Mgtrik M3 A2 Ecrou M3
4 4 056016 |Distance tube Stag Douille d'écartement
M3 x 12 M3 x12 M3x12
5 4 056607 |Nut M5 Mgtrik polyamid M5 Ecrou M5
6 4 057503 |Washer 5mm Skive skaerm 5mm Rondelle 5mm
7 3 057600 |Washer 6mm Skive spaende 6mm Rondelle 6mm
8 |Before Serial No. xx xx 4xxxx Avant No de série : xx XX 4xxxx

| 1 | 20900004 |Computer B/C/K

Computer B/C/K

Ordinateur B/C/K

8 |From Serial No. xx xx 4xxxx to xx xx 5xxxx Avant No de série : xx xx 4xxxX to Xx XX 5Xxxx
1 30900014 |Computer B/C/K Computer B/C/K Ordinateur B/C/K Visual

Visual Cooking II Visual Cooking II Cooking II

8 |From Serial No. xx xx 5xxxx and on Avant No de série : xx xx 5xxxx

1 | 30900054 |Computer B/C/K Computer B/C/K Ordinateur B/C/K

9 1 | 20900016 |Shaft, lead-in @6 Gennemfgring @6 Arbre, entrée @6

10 1 | 20900017 |Shaft, coupling @6/@6 |Akselkobling @6/06 Arbre, raccord @6/06

11 1 20900025 |Gasket for control Pakning for styring Joint pour commande

12 1 | 20900026 |Encoder Enkoder Encodeur

13 1 | 20900030 |Plastic brace for Plastbgjle f drejeknap Bride en plastique pour
turnknob bouton tournant

14 1 | 20920003 [Turn switch Drejeknap Bouton tournant

15 1.06/5 1 30310015 |Front panel 1.06/5 Frontpanel 1.06/5 Panneau avant 1.06/5

15 1.08/7 1 | 30310016 |Front panel 1.08/7 Frontpanel 1.08/7 Panneau avant 1.08/6

15 1.10/8 1 | 30310014 |Front panel 1.10/8 Frontpanel 1.10/8 Panneau avant 1.10/8

15 | 1.12/10 1 30310045 |Front panel 1.12/10 Frontpanel 1.12/10 Panneau avant 1.12/10

15 | 1.16/12 1 | 30310017 |Front panel 1.16/12 Frontpanel 1.16/12 Panneau avant 1.16/12

15 | 1.20/15 1 | 30310018 |Front panel 1.20/15 Frontpanel 1.20/15 Panneau avant 1.20/15

15 2.06 1 | 30310140 |Front panel 2.06 Frontpanel 2.06 Panneau avant 2.06

15 2.10 1 | 30310027 |Front panel 2.10 Frontpanel 2.10 Panneau avant 2.10

15 2.14 1 | 30310028 [Front panel 2.14 Frontpanel 2.14 Panneau avant 2.14

15 2.20 1 | 30310056 |Front panel 2.20 Frontpanel 2.20 Panneau avant 2.20

16 1 | 30310055 [Suction filter Indsugningsfilter Filtre d’aspiration soudé

17 1 30800047 (Buzzer for Lydgiver for Avertisseur sonore pour
Visual Cooking II Visual Cooking II Visual Cooking II

18 1 | 30900010 [Intermediate plate for |Mellemplade f display Plaque intermédiaire pour
display B/C/K B/C/K affichage Digital

19 1 | 30920000 [Abutment plate Anlaegsplade m tastatur B |Plaque d‘appui avec
w/operation panel B panneau d’utilisation B

19 1 | 30920002 [Abutment plate Anlaegsplade m tastatur Plaque d’appui avec
w/operation panel C/K |C/K panneau d’utilisation C/K

19 1 30920003 [Abutment plate Anlaegsplade m tastatur Plaque d’appui avec
w/operation panel C/K |C/K BKI panneau d’utilisation C/K
BKI BKI

20 20820039 [Communication cable Kommunikations kabel Céable de communication

21 30300363 |Gasket for frontpanel Teetningsliste EPDM/CR joint de panneau avant

Type 10 - 4 x10 mm
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ControlB-C
Styring B-C
Commande B -C

K.S
K.S
K.S
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E Panneau avant
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POS| TYPE | QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 055015 |Screw M3 x 10 Skrue US M3 x 10 Vis M3 x 10
2 056002 |Nut M3 Mgtrik M3 Ecrou M3
3 057600 [Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
4 30900054 |Computer B/C/K Computer B/C/K Ordinateur B/C/K
5 20900016 |Shaft, lead-in @6 Akselgennemfaring @6 Arbre, entrée @6
6 20900017 |Shaft, coupling @6/36 Akselkobling @6/06 Arbre, raccord @6/06
7 20900026 |Encoder Enkoder Encodeur
8 20900030 |Plastic brace for turmn button |Plastbgjle f drejeknap Bride en plastique pour
bouton tournant
9 20920003 |Turn button Drejeknap Bouton tournant
10 30300150 |Receptacle Receptacle Receptacle
11 30300151 |Lock washer Laseskive Rondelle frein
12 30900095 |Intermediate plate for display|Mellemplade f display B/C/K |Plaque intermédiaire pour
B/C/K SE SE affichage B/C/K SE
13 056016 |Distance tube M3 x 12 Stag M3 x 12 Douille d’écartement M3 x
12
14 | 1.06/5 30320437 |Front panel 1.06 VVC SE Kpl. |Frontpanel 1.06 VC SE Kpl. [Panneau avant 1.06 VVC SE
Kpl.
14 | 1.08/7 30320438 |Front panel 1.08 VVC SE Kpl. |Frontpanel 1.08 VC SE Kpl. [Panneau avant 1.08 VVC SE
Kpl.
14 | 1.10/8 30320439 |Front panel 1.10 VC SE Kpl. |Frontpanel 1.10 VC SE Kpl. [Panneau avant 1.10 VVC SE
Kpl.
1.12/10 30320440 |Front panel 1.12 VVC SE Kpl. |Frontpanel 1.12 VC SE Kpl. [Panneau avant 1.12 VVC SE
Kpl.
14 | 1.16/12 30320441 |Front panel 1.16 VC SE Kpl. |Frontpanel 1.16 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.16 VC SE
Kpl.
14 | 1.20/15 30320442 |Front panel 1.20 VVC SE Kpl. |Frontpanel 1.20 VC SE Kpl. [Panneau avant 1.20 VVC SE
Kpl.
14 2.06 30320443 |Front panel 2.06 VVC SE Kpl. |Frontpanel 2.06 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.06 VC SE
Kpl.
14 2.10 30320444 |Front panel 2.10 VC SE Kpl. |Frontpanel 2.10 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.10 VC SE
Kpl.
14 2.20 30320445 |Front panel 2.20 VVC SE Kpl. |Frontpanel 2.20 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.20 VC SE
Kpl.
15 30600010 |Nut M5 Mgtrik M5 Ecrou M5 A2 avec bride,
strié
16 30920068 |Abutment plate w/operation |Anlaegsplade m tastatur C/K [Plaque d'appui avec
panel C/K SE SE panneau d'utilisation C/K SE
16 30920069 |Abutment plate w/operation |Anleegsplade m tastatur B |Plaque d’appui avec
panel B SE SE panneau d'utilisation B SE
17 30300133 |Fastener Va turn L3s 4 omgang Fixation 1/4 tour
18 30310055 |Suction filter Indsugningsfilter Filtre d'aspiration
19 1 | 30800047 |Buzzer for Visual Cooking II |Lydgiver for Visual Cooking |Avertisseur sonore pour
2 Visual Cooking II
20 20820039 |Communication cable Kommunikations kabel Cable de communication
21 30300363 |Gasket for frontpanel Teetningsliste 10 - 4 x10 mm|Joint de panneau avant
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Control BPE - CPE - KPE. Frontpanel
Styring BPE - CPE - KPE. Frontpanel
Commande BPE - CPE - KPE Panneau avant




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 8 055010 |[Screw M3 x 6 Skrue US M3 x 6 A2. Vis M3 x 6
Krydskaerv
2 1 055514 |Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 A2 Vis droite avant M5 x
12
2a 1 056923 |Locking ring @4 Lasering @4 A2 La bague de
verrouillage @4
2b 1 30300322 | Fastener M5 Fingerskrue M5 Fixation M5
3 4 056016 |Distance tube M3 x 12 Stag M3 x 12 Douille d’écartement
M3 x 12
4 4 056607 |[Nut M5 Mgtrik polyamid M5 Ecrou M5
5 4 057503 |Washer 5mm Skive skaerm 5mm A2 Rondelle 5mm
6 1 20900021 | Gasket for control Pakning for styring Joint pour commande
7 1 20900069 | USB connector, chassis USB- stik chasis monteret |Connecteur USB,
mounted monté sur chassis
8 1.06 1 130310015 |Front panel 1.06 Frontpanel 1.06 Panneau avant 1.06
8 1.08 1 |30310016 |Front panel 1.08 Frontpanel 1.08 Panneau avant 1.08
8 1.10 1 |30310014 |Front panel 1.10 Frontpanel 1.10 Panneau avant 1.10
8 1.12 1 | 30310045 |Front panel 1.12 Frontpanel 1.12 Panneau avant 1.12
8 1.16 1 | 30310017 |Front panel 1.16 Frontpanel 1.16 Panneau avant 1.16
8 1.20 1 | 30310018 |Front panel 1.20 Frontpanel 1.20 Panneau avant 1.20
8 2.06 1 30310140 |Front panel 2.06 Front panel 2.06 Panneau avant 2.06
8 2.10 1 130310027 |Front panel 2.10 Frontpanel 2.10 Panneau avant 2.10
8 2.14 1 30310028 |Front panel 2.14 Frontpanel 2.14 Panneau avant 2.14
8 2.20 1 | 30310056 |Front panel 2.20 Frontpanel 2.20 Panneau avant 2.20
9 1 | 30310055 |Suction filter Indsugningsfilter Filtre d’aspiration
10 1 30800047 |Buzzer for Visual Cooking II |Lydgiver for Visual Avertisseur sonore
Cooking IT pour Visual Cooking II
11 1 30900059 | Display for Visual Cooking II | Display f visual cooking II |Affichage 5,7" TFT
TFT 5.7" TFT 5.7"
12 1 30900003 | Intermediate plate for Mellemplade f display E- Plaque intermédiaire
display E-model model pour affichage modeéle
E
13 1 30900008 |CPU Visual Cooking TFT CPU Visual Cooking TFT Affichage TFT CPU
Display Display Visual Cooking
14 4 | 30900011 |Staybolt brass M3x18 with |Stag- messing M3x18 m Boulon d’ancrage en
threaded pin gevindtap laiton M3x18 avec
goupille filetée
15 1 30920004 | Abutment plate w/operation |Anlaegsplade m tastatur -E [ Plaque d’appui avec
panel panneau d’utilisation E
15 1 30920005 [Abutment plate w/operation |Anlzegsplade m tastatur -E | que d’appui avec
panel BKI panneau d’utilisation E
BKI
16 30900013 | Cable for display Kabel for display Cable pour afficheur
17 20820039 |Communication cable Kommunikations kabel Cable de
communication
18 30300363 | Gasket for frontpanel Taetningsliste EPDM/CR joint de panneau avant

Type 10 -4 x10 mm
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€ HOUNG

Control BPE - CPE - KPE. Frontpanel SE
Styring BPE - CPE - KPE. Frontpanel SE
Commande BPE - CPE - KPE, Smart Edition
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€ HOUNG

POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 056007 |Nut M3 Mgtrik M3 Ecrou M3
2 30300150 |Receptacle Receptacle Receptacle
3 30300151 |Lock washer Laseskive Rondelle frein
4 1.06/5 30320437 |Front panel 1.06 VC SE |Frontpanel 1.06 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.06
Kpl. VC SE Kpl.
4 1.08/7 30320438 |Front panel 1.08 VC SE |Frontpanel 1.08 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.08 VC SE
Kpl. Kpl.
4 1.10/8 30320439 |Front panel 1.10 VC SE |Frontpanel 1.10 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.10
Kpl. VC SE Kpl.
4 | 1.12/10 30320440 |Front panel 1.12 VC SE |Frontpanel 1.12 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.12
Kpl. VC SE Kpl.
4 | 1.16/12 30320441 |Front panel 1.16 VC SE |Frontpanel 1.16 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.16
Kpl. VC SE Kpl.
4 | 1.20/15 30320442 |Front panel 1.20 VC SE |Frontpanel 1.20 VC SE Kpl. |Panneau avant 1.20
Kpl. VC SE Kpl.
4 2.06 30320443 |Front panel 2.06 VC SE |Frontpanel 2.06 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.06
Kpl. VC SE Kpl.
4 2.10 30320444 |Front panel 2.10 VC SE |Frontpanel 2.10 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.10
Kpl. VC SE Kpl.
4 2.20 30320445 |Front panel 2.20 Frontpanel 2.20 VC SE Kpl. |Panneau avant 2.20 VC SE
VC SE Kpl. prl.
5 30600010 |Nut M5 Mgtrik M5 Ecrou M5
6 30920049 |Touch display 7" with Touch display 7" med Ecran tactile 7" avec cable et
cabel and bracket kabel og beslag support
7 30900089 |Computer SE touch Computer SE touch display |Ordinateur SE touch
display
8 30900118 |Staybolt brass M3x20 |Stag messing M3x20 m Boulon d'ancrage en laiton
with threaded pin gevindtap M3x20 avec goupille filetée
9 30920030 |Abutment plate Anlzegsplade m tastatur -E |Plaque d’appui avec
wj/operation panel Touch panneau d'utilisatio
-E Touch
10 30300133 |Fastener Va turn L3s 4 omgang Fixation 1/4 tour
11 30310055 |Suction filter Indsugningsfilter Filtre d’aspiration
12 30900120 |Cover f. I0-Board Touch |Afdaekning f. I0-Board Couvrir pour I0-Board
Touch tactile
13 20820039 |Communication cable Kommunikations kabel Cable de communication
14 30820042 |Speaker with cord Hgjtaler med ledning Haut-parleur avec cordon
15 30300363 |Gasket for frontpanel Teetningsliste EPDM/CR joint de panneau avant

Type 10 - 4 x10 mm
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Core temperatureprobe, 3-point
Stegespyd, 3-punkts
Sonde de température au coeur, 3 points
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 | 013972 |Cover Afdaekning Couvercle
2 1 | 055956 |Screw, M5x 12 A2 Skrue flange m. fortanding [Vis, M5 x 12 A2
M5 x 12 A2
3 1 | 069546 |Rubber plug, @9.5 x Gummiprop @9.5 x @6.4  |Bouchon en caoutchouc,
@6.4, black sort 9.5 x 6.4, noir
4 2 | 069547 |Rubber plug, @20 x Gummiprop @20 x @14.9 |Bouchon en caoutchouc,
?14.9, black sort @20 x @14.9, noir
5 1 | 30800045 [Bracket for core temp. |Holder f. stegespyd Fixation pour sonde de
probe temp. au coeur
6 1 | 30800052 |Cable support for core  |Ophaeng f. stegespyd Support de cable pour sonde
temp. probe de temp. au cceur
7 |1.06/5-| 1 |30800053 |Core temp. probe, Stegespyd udv.3-pkt. Sonde de temp. au cceur,
1.08/6 outside, 3-point, L=1125|L=1125 mm extérieure, 3 points, L=1125
2.06
7 [1.10/8-| 1 |30800054 |Core temp. probe, Stegespyd udv.3-pkt. Sonde de temp. au ceeur,
2.20 outside, 3-point, L=1625(L=1625 mm extérieure, 3 points, L=1625
7 30800010 |Core temp. probe, Stegespyd udv.3-pkt. Sonde de temp. au ceceur,
outside, 3-point, L=3200|L=3200mm extérieure, 3 points,
L=3200mm
8 2 |30800057|Socket for core temp. Chassis stik stegespyd Prise pour sonde de temp.

probe, 500 mm assy

500mm komplet

au ceeur, ass. 500 mm

81




Steam gernerator 1.06
Dampgenerator 1.06
Générateur de vapeur 1.06
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055616 |Screw, set M6x16 Skrue saet M6x16 Vis M6 x 16
2 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
3 2 057601 |Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Rondelle, ressort 6mm
4 2 058683 |Hose clamp @50-65 mm |Slangeklemme @50-65 Etrangleur @50-65 mm
mm
5 3 059157 |Hose nipple, elbow Slangenippel vinkel Raccord de flexible,
@10x1/4" ?10x1/4" coudé @10x1/4"
6 1 059057 |Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone
@8x12 mm transparent |[@8x12mm ?8x12 mm
7 1 20520270 [Drain pump with bush Tgmmepumpe med Pompe d’évacuation
bgsning avec douille
8 2 20600007 | Gasket for heating Pakning for Joint pour élément
element varmelegeme chauffant
9 1 20600020 ([Blind plate for heating Blindplade for Plaque aveugle pour
element varmelegeme élément chauffant
10 20600025 [Locking pin Lasestift Ergot d'arrét
11 20610005 |Earth connection Stelforbindelse Mise a la terre
12 20610006 |Tube for level sensor Rar for niveaufgler Tube pour détecteur de
niveau
13 1 30720644 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW
13 1 30720641 [Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 9KW 400V 7,5KW 400V 7,5KW
13 1 30720645 [Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 7,5KW 440V 7,5KW 440V 7,5KW
13 1 30720646 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 7,5KW 480V 7,5KW 480V 7,5KW
13 1 30720641 [Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW
13 1 30720642 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 9KW 200-208V 9KW 200-208V 9KW
13 1 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 7,5KW |240/400-415V+N 7,5KW |240/400-415V+N 7,5KW
13 1 30720647 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 9KW 440V 9KW 440V 9KW
13 1 30720648 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 9KW 480V 9KW 480V 9KW
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Steam gernerator 1.06

Dampgenerator 1.06
Générateur de vapeur 1.06
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
14 1 | 20800174 | Sensor for steam Foler for dampgenerator |Sonde pour générateur de
generator vapeur
15 1 | 20800176 |Earth connection for steam | Stelforbindelse for Mise a la terre pour
generator 9kwW dampgenerator 9kW générateur de vapeur 9kW
16 3 | 30500012 |Hose for drain pump Slange f. tgmmepumpe Flexible pour pompe
d’évacuation
17 1 30500013 | Exhausttube Aftreeksrgr Tube d’évacuation
9-18 kW 9-18 kW 9-18 kW
18 1 30500030 |Hose L=50 Slange L=50 Flexible L=50
19 5 | 30500095 |Hose clamp @35 Slangeklemme @35 Etrangleur @35
20 9 | 30600010 |Nut M5 A2 w/flange, Flangemgtrik M5 Ecrou M5 A2 avec bride,
serrated m/fortanding strié
21 1 | 30610001 |Steam generator Dampgenerator Générateur de vapeur 7.5-
7.5-15 kW 7,5 -15 kW 15 kW
22 1 30620027 | Level sensor steam Niveaukontrol Détecteur de niveau de
generator capacitive dampgenerator, kapacitiv | générateur de vapeur
capacitif
23 1 [ 20800022 | Thermoswitch Temperaturbe-graenser Thermocontact
135°C 135°C 135°C
23a 20800135 | Cooling paste SSR Kglepasta SSR Argile de refroidissement
SSR
24 2 059057 |Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone
@8x12 mm @8x12mm @8x12 mm
25 1 30510031 |Blind flange Blaendplade Bride aveugle
26 1 | 30500100 | Gasket Pakning Joint
27 1 | 30500098 | Mating flange Modhold Contre-bride
28 1 30600033 | Nut M6 w/flange Mgtrik M6 Ecrou M6
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Steam gernerator 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06

Dampgenerator 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06
Générateur de vapeur 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06
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POS| TYPE | QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055616 Screw M6 x 16 Skrue saet M6x16 Vis M6 x 16
2 2 057600 |Washer 6mm Skive spaende 6mm Rondelle 6mm
3 2 057601 Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Rondelle, ressort 6mm
4 2 058683 |[Hose clamp @50-65 mm Slangeklemme @50-65 mm |Etrangleur @50-65 mm
5 3 059157 Hose nipple, elbow Slangenippel vinkel Raccord de flexible,
@10x1/4" @10x1/4" coudé @10x1/4"
6 1 059057 Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone
@8x12 mm @8x12mm @8x12 mm
7 1 20520270 |[Drain pump with bush Temmepumpe med bgsning |Pompe d’évacuation
avec douille
8 2 20600007 |Gasket for heating Pakning for varmelegeme Joint pour élément
element chauffant
9 20600025 |Locking pin Lasestift Ergot d’arrét
10 20610005 |Earth connection Stelforbindelse Mise a la terre
11 20610006 |Tube for level sensor Rgr for niveaufgler Tube pour détecteur de
niveau
12 2 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V +0 240/400-415V +0 240/400-415V +0
7,5 kW 7,5 kw 7,5 kw
12 2 30720644 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW
12 2 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW
12 2 30720645 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 7,5KW 440V 7,5KW 440V 7,5KW
12 2 30720646 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 7,5KW 480V 7,5KW 480V 7,5KW
12 2 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW
12 2 30720642 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 9KW 200-208V 9KW 200-208V 9KW
12 2 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 7,5KW  [240/400-415V+N 7,5KW 240/400-415V+N 7,5KW
12 2 30720647 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 9KW 440V 9KW 440V 9KW
12 2 30720648 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 9KW 480V 9KW 480V 9KW
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teur de vapeur 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06

Steam gernerator 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06
Dampgenerator 1.08 - 1.10-1.12 - 2.06

énéra

G

88



POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
13 1 | 20800174 |Sensor for steam generator |Fgler for dampgenerator Détecteur pour générateur
de vapeur
14 1 | 20800177 |Earthconnection f for steam |Stelforbindelse for Mise a la terre pour
generator 18 kW dampgenerator 18kwW générateur de vapeur 18 kW
15 3 | 30500012 [Hose for drain pump Slange f. tammepumpe Flexible pour pompe
d’évacuation
16 3 | 30500013 [Exhaust tube 9-18 kW Aftraeksrgr 9-18 kW Tube d’évacuation 9-18 kW
17 1 30500030 |Hose steam generator L=50|Slange dampgenerator L=50 |Flexible de générateur de
vapeur L=50
18 1 | 30500095 [Hose clamp @35 mm Slangeklemme @35mm Etrangleur @35 mm
19 5 | 30600010 [Nut M5 A2 w/flange, Rustfri flangemgtrik M5 Ecrou M5 A2 avec bride,
serrated m/fortanding strié
20 9 | 30610001 |Steam generator 7.5-15 kW|Dampgenerator 7,5 -15 kW sv |Générateur de vapeur 7.5-
15 kW
21 1 30620027 |Level sensor steam Niveaukontrol dampgenerator,|Détecteur de niveau de
generator capacitive kapacitiv générateur de vapeur
capacitatif
22 1 | 20800022 |Thermoswitch 135°C Temperaturbe-graenser 135°C [Thermocontact 135°C
22a 20800135 [Cooling paste SSR Kglepasta SSR Argile de refroidissement
SSR
23 2 059057 |Silicone hose @8x12 mm  |Siliconeslange @8x12mm Flexible en silicone @8x12
mm
24 1 30510031 |Blind flange Bleendplade Bride aveugle
25 1 | 30500100 |Gasket Pakning Joint
26 1 30500098 |Mating flange Modhold Contre-bride
27 1 | 30600033 |[Nut M6 w/flange Mgtrik M6 Ecrou M6
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Steam gernerator 1.16 - 2.10 - 2.14

Dampgenerator 1.16 - 2.10 - 2.14
Générateur de vapeur 1.16 - 2.10 - 2.14
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055616 |Screw M6 x 16 Skrue sat M6x16 Vis, M6x16
2 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
3 2 057601 |Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Rondelle, ressort 6mm
4 2 058683 |Hose clamp @50-65 mm Slangeklemme @50-65 mm|Etrangleur @50-65 mm
5 3 059157 |Hose nipple, elbow Slangenippel vinkel Raccord de flexible,
@10x1/4" @10x1/4" coudé @10x1/4"
6 1 059057 |Silicone hose @8x12 mm Siliconeslange @8x12mm [Flexible en silicone
@8x12 mm
7 2/1 1 20500032 |Hose for drain pump Slange for tsmmepumpe |Flexible pour pompe
d’évacuation
8 1 20520270 |Drain pump with bush Tgmmepumpe med Pompe d’évacuation avec
bgsning douille
9 3 | 20600007 |Gasket for heating element |Pakning for varmelegeme |Joint pour élément
chauffant
10 20600025 |Locking pin Lasestift Ergot d’arrét
11 20610005 |Earth connection Stelforbindelse Mise a la terre
12 20610006 |Tube for level sensor Rgr for niveaufgler Tube pour détecteur de
niveau
13 3 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V+N 240/400-415V+N 240/400-415V+N
7,5KW 7,5KW 7,5KW
13 3 30720644 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW
13 3 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW
13 3 30720645 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 7,5KW 440V 7,5KW 440V 7,5KW
13 3 30720646 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 7,5KW 480V 7,5 kW 480V 7,5 kW
13 3 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW
13 3 30720642 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 9KW 200-208V 9KW 200-208V 9KW
13 3 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 7,5KW 240/400-415V+N 7,5KW  [240/400-415V+N 7,5KW
13 3 30720647 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 9KW 440V 9KW 440V 9KW
13 3 30720648 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 9KW 480V 9KW 480V 9KW
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Steam gernerator 1.16 - 2.10 - 2.14
Dampgenerator 1.16 - 2.10 - 2.14
Générateur de vapeur 1.16 - 2.10 - 2.14
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POS| TYPE |[QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
14 1 20800174 |Sensor for steam generator |Fgler for dampgenerator |Détecteur pour générateur
de vapeur
15 1 20800178 |Earth connection for Stelforbindelse for Mise a la terre pour
steam generator dampgenerator générateur de vapeur
27kW 27kW 27kW
16 1/1 3 30500012 |Hose for drain pump Slange f. tgmmepumpe |Flexible pour pompe
2/1 2 d’évacuation
17 1 30500030 |Hose steam generator Slange dampgenerator Flexible de générateur de
L=50 L=50 vapeur L=50
18 1 30500056 |Exhaust tube Aftreeksrgr Tube d’échappement
27 kW 27 kW 27 kW
19 5 30500095 |Hose clamp @35 mm Slangeklemme @35mm |Etrangleur @35 mm
20 13 | 30600010 |Nut M5 A2 w/flange, Rustfri flangemetrik M5  |Ecrou M5 A2 avec bride,
serrated m/fortanding strié
21 2/1 1 30600011 |Bracket for Drain pump Ophaengsbeslag for Fixation pour pompe
tgmmepumpe d’évacuation
22 1 30610002 [Steam generator Dampgenerator Générateur de vapeur
22.5 kW 22,5 kW 22,5 kW soudé
23 1 30620027 |Level sensor steam Niveaukontrol Détecteur de niveau de
generator capacitive dampgenerator, kapacitiv [générateur de vapeur
capacitif
24 1 20800022 [Thermoswitch 135°C Temperaturbe-graeenser [Thermocontact 135°C
135°C
24a 20800135 |Cooling paste SSR Kglepasta SSR Argile de refroidissement
SSR
25 1 059057 |Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone
@8x12 mm @8x12mm @8x12 mm
26 1 30510031 |Blind flange Blaendplade Bride aveugle
27 1 30500100 |Gasket Pakning Joint
28 1 30500098 |Mating flange Modhold Contre-bride
29 1 30600033 [Nut M6 w/flange Mgtrik M6 Ecrou M6
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Steam generator 1.20 - 2.20
Dampgenerator 1.20 - 2.20
Générateur de vapeur 1.20 - 2.20




POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055616 |Screw, M6x16 Skrue saet M6x16 Vis, M6x16
2 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
3 2 057601 |Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Rondelle, ressort 6mm
4 2 058683 |Hose clamp @50-65 mm Slangeklemme @50-65 mm|Etrangleur @50-65 mm
5 3 059157 |Hose nipple, elbow Slangenippel vinkel Raccord de flexible,
@10x1/4" @10x1/4" coudé @10x1/4"
6 1 059057 |Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone
@8x12 mm @8x12mm @8x12 mm
7 2/1 1 20500032 |Hose for drain pump Slange for tsmmepumpe |Flexible pour pompe
d’évacuation
8 1 20520270 |Drain pump with bush Tgmmepumpe med Pompe d’évacuation avec
bgsning douille
9 4 | 20600007 |Gasket for heating element |Pakning for varmelegeme |Joint pour élément
chauffant
10 20600025 |Locking pin Lasestift Ergot d’arrét
11 20610005 |Earth connection Stelforbindelse Mise a la terre
12 20610006 |Tube for level sensor Rgr for niveaufgler Tube pour détecteur de
niveau
13 4 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V+ 0 7,5KW  |240/400-415V +0 7,5 KW |240/400-415V+ 0 7,5KW
13 4 | 30720644 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW 200-208V 7,5KW
13 4 | 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 9KW 400V 7,5KW 400V 7,5KW
13 4 30720645 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 7,5KW 440V 7,5KW 440V 7,5KW
13 4 | 30720646 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 7,5kwW 480V 7,5 kW 480V 7,5 kW
13 4 30720641 |Heating element Varmelegeme Elément de chauffage
240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+N 9KW 240/400-415V+ 0 9KW
13 4 | 30720642 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
200-208V 9KW 200-208V 9KW 200-208V 9KW
13 4 | 30720643 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
240/400-415V+N 7,5KW 400V 9KW 400V 9KW
13 4 30720647 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
440V 9KW 440V 9KW 440V 9KW
13 4 | 30720648 |Heating element Varmelegeme Elément chauffant
480V 9KW 480V 9KW 480V 9KW
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Steam generator 1.20 - 2.20
Dampgenerator 1.20 - 2.20
Générateur de vapeur 1.20 - 2.20




POS | TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
14 1 20800174 |Sensor for steam generator |Fgler for dampgenerator Détecteur pour
générateur de vapeur
15 1 20800179 [Earth connection for steam |Stelforbindelse for Mise a la terre pour
generator 36kW dampgenerator 36kW générateur de vapeur
36kW
16 1/1 3 30500012 [Hose for drain pump Slange f. tgmmepumpe Flexible pour pompe
2/1 2 d’évacuation
17 1 30500030 |Hose steam generator L=50 |Slange dampgenerator L=50 |Flexible de générateur de
vapeur L=50
18 1 30500057 |Exhaust tube Aftraeksrgr Tube d’échappement 36
36 kW 36 kW kW
19 5 | 30500095 |Hose clamp @35 mm Slangeklemme @35mm Etrangleur @35 mm
20 17 | 30600010 [Nut M5 A2 w/flange, Rustfri flangemgtrik M5 Ecrou M5 A2 avec bride,
serrated m/fortanding strié
21 2/1 1 30600011 (Bracket for Drain pump Ophaengsbeslag for Fixation pour pompe
temmepumpe d’évacuation
22 1 | 30610003 |Steam generator Dampgenerator Générateur de vapeur 30
30 kW welded 30 kW sv kW soudé
23 1 30620027 |Level sensor steam Niveaukontrol Détecteur de niveau de
generator capacitive dampgenerator, kapacitiv générateur de vapeur
capacitif
24 1 20800022 [Thermoswitch 135°C Temperaturbe-graenser Thermocontact 135°C
135°C
24a 20800135 [Cooling paste SSR Kglepasta SSR Argile de refroidissement
SSR
25 1 059057 |[Silicone hose Siliconeslange Flexible en silicone @8x12
@8x12 mm @8x12mm mm
26 1 30510031 (Blind flange Bleendplade Bride aveugle
27 1 30500100 |Gasket Pakning Joint
28 1 30500098 |Mating flange Modhold Contre-bride
29 1 30600033 |Nut M6 w/flange Mgtrik M6 Ecrou M6

97




Electrical components

Elkomponenter
Composants électriques

A

DETAIL
SCALE 2:5
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055010 |Screw, M3 x 6 Skrue US M3 x 6 Vis, M3 x 6
2 2 055510 |Screw, M5 x 10 Skrue M5 x 10 Vis, M5 x 10
4 2 056016 |Distance tube M3 x 12 Stag M3 x 12 Vis, M3 x 12
5 2 057500 |Washer 5mm Skive spaende 5mm Rondelle 5mm
6 2 057501 |Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm Douille d'écartement 5mm
7 1 060211 |Fan @115 Blaeser @115 Moteur de la turbine @115
7 2 060242 |Fan @145 Blaeser @145 Moteur de la turbine @145
7a 055957 |Screw Skrue Schrauben
@4.8x13 (Drilling) @4.8x13 (Bore) @4.8x13 (Bohrer)
8 1 061246 |Contactor Kontaktor Contacteur
A16 24V 50/60Hz A16 24V 50/60Hz A16 24V 50/60Hz
8 1 061248 |Contactor A26 24V Kontaktor Contacteur
50/60Hz A26 24V 50/60Hz A26 24V 50/60Hz
8 1 061265 |Contactor Kontaktor Contacteur
A30 24V 50/60Hz A30 24V 50/60Hz A30 24V 50/60Hz
10 1 20800025 |Jumper Jumper Cavalier
11 4 20800026 |End stop, 6mm Endestop 6mm Butoir, 6mm
12 1 20800029 |End plate for Terminal Endeplade for klemme, Fond de capot pour
2.5Q, 4-pole 2,5Q, 4 leder Terminal 2.5Q, 4-pdles
13 2 20800030 |End plate for Terminal Endeplade for klemme, Fond de capot pour
4Q, 2-pole 4Q, 2 leder Terminal 4Q, 2-pdles
14 4 20800032 |End plate for Terminal Endeplade for klemme, Fond de capot pour
4Q, 4-pole 4Q, 4 leder Terminal 4Q, 4-podles
15 2 20800046 |Terminal, 2,5Q, 4-pole, Klemme, 2,5Q, 4 leder, Terminal, 2,5Q, 4-p0les,
blue bld bleu
16 1 20800047 |Terminal, Klemme, Terminal,
4Q, 2-pole, grey 4Q, 2 leder, gré 4Q, 2-poles, gris
17 1 20800049 |Terminal, Klemme, Terminal,
4Q, 2-pole, yellow/gree 4Q, 2 leder, gul/grgn 4Q, 2-polles, jaune/vert
18 5 20800051 |Terminal, Klemme, Terminal,
4Q, 4-pole, grey 4Q, 4 leder, gré 4Q, 4-poles, gris
19 @ 1 20800211 |Frequency changer Frekvensomfor-mer Convertisseur de
0,37kw 0,37kW fréquences 0,37kW
19 @@ 1 20800084 |Frequency changer Frekvensomfor-mer Convertisseur de
0,75kW 0,75kW fréquences 0,75kW
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POS | TYPE QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
20 2 20800087 | Thermoswitch 120° C Temperatur-begraenser Thermocontact 120° C
120° C
21 1 20800111 |Scarf joint 4Q 32A Laske 4Q 32A Joint en biseau 4Q 32A
22 6 20800115 |Fuse carrier Sikringsholder Porte-fusible
23 6 20800122 |[Terminal, 4-conductor, Klemme, 4 leder for Terminal, 4 conducteurs,
for fuse carrier sikringsholder pour porte-fusible
24 1.08 20800085 | Cooling plate for solid Kgleprofil for solid state Plaque de
state relay 1.08 relae 1.08 refroidissement pour
relais statique 1.08
24 1.06 20800136 | Cooling plate for solid Kgleprofil for solid state Plaque de
state relay 1.06 relee 1.06 refroidissement pour
relais statique 1.06
24 | (1.08)- 20800166 |Cooling plate for solid Kgleprofil for solid state Plaque de
2.20 state relay relee refroidissement pour
relais statique
25 1 20800181 |Transformer Trafo Transformateur
480-440-400/230V 480-440-400/230V 480-440-400/230V
26 |Serial No. xx xx 3xxxx and xx XX 4xXxXxXx
26 1 20900002 |I/O-Board Visual I/O-Board Visual Cooking I [I/O-Board Visual
Cooking I el el Cooking I el
26 |Serial No. xx xx 5xxxx and xx xx 6xxxx
26 1 30900065 [I/O-Board Visual I/O-Board Visual Cooking II [I/O-Board Visual
Cooking II electric electric Cooking II el
26 1 30900015 [I/O-Board Visual I/O-Board Visual Cooking II [I/O-Board Visual
Cooking II el / gas el / gas Cooking I el / gas
27 2 30800003 |Retaining bracket for Stiver f konsol Support de fixation pour
console console
28 1 30800063 |Trafo Trafo Transformateur
200-230-240/2x24-12V |200-230-240/2x24-12V 200-230-240/2x24-12V
28 1 30800064 |Trafo Trafo Transformateur
400-415-440-480V 400-415-440-480V 400-415-440-480V
2x24-12-230V 2x24-12-230V 2x24-12-230V
29 30800037 |Solid state relay 2x50A |Solid state relae 2x50A Relais statique 2x50A
30 1 30800040 |Suspension for Ophaeng f trafo Suspension pour
transformer transformateur
31 11 30800043 |Retainer for circuit Print Holder Dobbelt Arrét pour circuit
32 1 30810001 |Console for DIN slide Konsol f DIN-skinne Console pour glissiére
DIN
34 2 30900011 |Staybolt brass M3x18 Stag- messing M3x18 m Boulon d’ancrage en
with threaded pin gevindtap laiton M3x18 avec
goupille filetée
35 1 30910001 |Console Elkonsol Console
36 Terminals for Klemmer for Klemmen fiir
steamgenerator dampgenerator dampgfenerator
37 Terminals for Klemmer for Klemmen fur
steamgenerator dampgenerator dampgfenerator
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Solenoid valves
Magnetventiler

Electrovalves
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 062565 |Pressure sensitive switch, Pressostat bryde Interrupteur a pression,
break, 1-10 bar 1/8" udv.ms coupure,
1-10 bar 1/8" outside 1-10 bar 1/8" externe
2 071128 |Quantity limiter, white, Maengdebegraenser hvid Limiteur de quantités,
MB 1.2ltr. MB 1.2Itr. blanc, MB 1.2I.
3 1 | 30520034 | Solenoid valve 1-way Magnetventil 1 vejs Electrovalve 1-voie/1
bobine avec limiteur
4 1 | 30520037 | Solenoid valve 2-way w/1 Magnetventil 2-vejs m 1 Electrovalve 2-voies/1
spool spole bobine avec limiteur
5 1 | 30520192 | Solenoid valve 2-way w/2 Magnetventil 2-vejs m 2 Electrovalve 2-voies/2
spools spoler bobines avec limiteur
6 1 | 30520180 | Solenoid valve 3-way w/2 Magnetventil 3-vejs m 2 Electrovalve 3-voies/2
spools spoler bobines avec limiteur
7 1 | 30520181 |Solenoid valve 4-way w/3 Magnetventil 4-vejs m 3 Electrovalve 4-voies/3
spools spoler bobines avec limiteur
8 059963 |Hose Slange Schlauch
@10x17 mm 15 NL @10x17mm 15NL @10x17 mm 15 NL
9 058681 |Hose clamp Slangeklemme Flexible en silicone
@10 - 17 mm @10 - 17 mm @10x17mm
10 1 30500101 | Manifold 3/4" - 2 valves Manifold 3/4"- 2 ventiler Manifold 3/4" - 2 valves
11 30500117 | Plastic clip for solenoid valve | Plastclips f. magnetventil |Pince en plastique pour

électrovalve
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Handshower
Handbruser
Douchette a main
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POS| TYPE | QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 4 055956 [Screw M5 x 12 Skrue M5 x 12 Vis M5 x 12
2 1 059959 |Hand shower Handbruser Douchette a main
3 1 30500094 [Hose clamp @17.3 mm Slangeklemme @17.3mm Etrangleur @17.3 mm
4 1 30500002 |Roll-up hose Slangeoprul Douchette a main
5 1 30520210 |Threaded branch with Gevindsstuds m. slange Embranchement fileté
hose for roll-up hose slangeoprul avec flexible pour flexible
enroulable
6 1 30520000 [Hand shower complete Slangeoprul kpl Douchette a main compléte
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CombiWash
CombiWash
CombiWash
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 | 30520307 | Nozzlearm Complete Vaskerotor Kpl. Ass. de bras de lavage
2 4 055822 |Screw, set M6 x 8 Skrue saet M6 x 8 Vis M6 x 8
3 4 057601 |Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm Ressort d'embrayage 6mm
4 4 057603 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
5 1 058229 |Bearing @6x@8x10 Glideleje @6x@8x10 Palier @6x@8x10
6 1 | 30500388 | Gasket for motorbearing Pakning for lejehus Joint pour palier
7 1 | 20500084 |Bearing flange Lejeflange Bride de palier
8 1 20500190 | Washer, copper Skive kobber Rondelle, cuivre
?12.5x@27x1.5 ©12.5x@27x1.5 ?12.5x@27x1.5
9 1 | 30510008 | Tube for CombiWash 1.06 Vaskergr 1.06 Tube pour CombiWash 1.06
9 1 | 30510009 | Tube for CombiWash 1.08 Vaskergr 1.08 Tube pour CombiWash 1.08
9 1 | 30510007 | Tube for CombiWash 1.10 Vaskergr 1.10 Tube pour CombiWash 1.10
9 1 | 30510022 | Tube for CombiWash 1.12 Vaskergr 1.12 Tube pour CombiWash 1.12
9 1 | 30510010 | Tube for CombiWash 1.16 Vaskergr 1.16 Tube pour CombiWash 1.16
9 1 | 30510011 |Tube for CombiWash 1.20 Vaskergr 1.20 Tube pour CombiWash 1.20
9 1 | 30510091 | Tube for CombiWash 2.06 Vaskergr 2.06 Tube pour CombiWash 2.06
9 1 | 30510012 | Tube for CombiWash 2.10 Vaskergr 2.10 Tube pour CombiWash 2.10
9 1 | 30510013 |Tube for CombiWash 2.14 Vaskergr 2.14 Tube pour CombiWash 2.14
9 1 | 30510040 |Tube for CombiWash 2.20 Vaskergr 2.20 Tube pour CombiWash 2.20
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Pumps and solenoid valves CombiWash
Pumper og magnetventiler CombiWash
Pompes et électrovalves CombiWash
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POS TYPE QTY |PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB D K FR
1 2 016348 [Suction tube Sugergr Tube d’aspiration
2 1 055956 ([Screw, M5 x 12 Skrue M5 x 12 Vis, M5 x 12
3 1 056914 |Nut M5 Clips Mgtrik M5 Clips Pinces écrou M5
4 2 057600 |Washer 6mm Skive 6mm Rondelle 6mm
5 2 058048 |Locking ring Klemring Bague de verrouillage
26 @6 26
6 2 058661 ([Clip 13.8mm Spandeband, oetiker Pince 13.8mm
13.8mm
7 1 059147 [Quick action coupling Lynkobling Raccord instantané
P6x1/8" P6x1/8" P6x1/8"
8 1 059301 Lightning fitting Lynfitting vinkel Eclairage
90° 1/8 @6 90° 1/8 @6 90° 1/8 @6
9 2 069522 |Lead-in Gennemfgring Entrée
?14/020x1.5 214/020x1.5 ?14/020x1.5
10 2 069537 |Lead-in Gennemfgring Entrée
P16/022x1.5 P16/@22x1.5 P16/022x1.5
11 2 20500050 |Pump for detergent/rinse Sabe/afspaendingspumpe |Pompe pour détergent/
aid, 24 V 24 V agent de ringcage, 24 V
12 1 016347 |Screw cap for HOUNO Skrueldg for HOUNO Bouchon pour tube
oven detergent, ovnrens, CombiClean d’aspiration
CombiClean
13 1 30500028 |Bracket for pumps for Beslag f ssebepumper Fixation pour pompes d¢g
detergent détergent
14 30500065 [Hose @10x17mm Slange @10x17mm Flexible @10x17mm
15 NL Food Water/15NL 15 NL
15 3 30500094 |Hose clamp ©@17.3 mm Slangeklemme @17.3mm |Etrangleur @17.3 mm
16 C/P 2 30500124 |Y-peice Y-stykke Piece en Y
17 1 30800006 |Console for pump for Konsol f ssebepumpe Console pour pompe de
detergent détergent
18 1 016363 Suction hose, red, for Sugeslange rgd for Flexible d’'aspiration,
detergent ovnrens rouge, pour détergent
19 1 016364 |Suction hose, blue, Sugeslange bla, Flexible d’'aspiration,
for rinse aid for klarskyl bleu, pour agent de
rincage
20 2 30500498 |Tube §6mm Slange g6mm Tube en nylon @6mm
21 30520027 |CombiWash hoses Slangesaet CombiWash Flexible CombiWash
1200 mm 1200 mm 1200mm
22 1.06/5 1 30520149 |Four way distribution Fordelingskryds Jonction de distribution
1.12/10 junction for CombiWash CombiWash pour CombiWash
2.06
2.14
22 1.16 1 30520193 |Distribution junction for Fordelingskryds Jonction de distribution
1.20/16 CombiWash CombiWash pour CombiWash
2.20
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Storage of CombiWash canisters
Opbevaring CombiWash dunke
Stockage des cartouches CombiWash
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 2 016418 |Bracket for suspension of |Ophaengsbeslag for Fixation pour suspension

CombiClean canisters ophang til CombiClean |de cartouches CombiClean
dunke

2 1 038656 |Holder for CombiClean Opheaeng for CombiClean |Support pour cartouches
canisters dunke CombiClean

3 2 055616 [Screw, set M6 x 16 Skrue seet M6 x 16 A2 Vis, ensemble M6 x 16

4 2 056600 [Nut M6 Mgtrik M6 A2 Ecrou M6

5 2 057601 [Washer, spring 6mm Skive, fjeder 6mm A2 Rondelle, ressort 6mm

6 4 057603 |Washer 6mm Skive skaarm 6mm A2 Rondelle 6mm

7 1 20500209 [HOUNO oven detergent, HOUNO ovnrens CombiC |Détergent pour four
CombiWash 2x5ltr (245290) HOUNO, CombiWash, 2x5I
2x51tr.(245290) (245290)

8 1 20500200 |HOUNO rinsing agent, HOUNO klarskyl CombiC |Agent de ringage pour four
CombiWash, 2x51tr(245291) HOUNO, CombiWash, 2x5I
2x51tr.(245291) (245291)

9 1 22000008 |Tray for CombiWash Bakke for CombiWash Plateau pour cartouches
canisters dunke CombiWash

10 1 23000001 (Trolley for canisters, Vogn for dunke Chariot pour cartouches,
foldable sammenklappelig pliable

11 1 23000002 |Bracket for trolley Bgjle for dunkvogn Fixation pour chariot
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Extraction hood
Emfang
Hotte d’'extraction
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POS | TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1/1 1 033589 Fat filter for ex-traction Fedtfilter for emfang 1/1GN Filtre de gras pour hottg
hood 1/1GN d’extraction 1/1GN
1 2/1 1 22610016 |Fat filter for ex-traction Fedtfilter for emfang 2/1GN Filtre de gras pour hottg
hood 2/1GN d’extraction 2/1GN
2 1 038310 |Tube Aflgb Tube
3 10 055511 Screw M5 x 10 Skrue M5 x 10 A2 Vis M5 x 10
4 4 055514 |Screw M5 x 12 Skrue FRH M5x12 Vis M5 x 12
5 6 055525 |[Screw M5 x 25 Skrue LH M5 x 25 Vis M5 x 25
6 6 056007 |[Nut M3 Mgtrik M3 Ecrou M3
7 6 057502 |[Washer 3mm Skive 3mm A2 Rondelle 3mm
8 1 070110 |Hose @12x3 Slange @12x3 Flexible @12x3
9 1/1 1 22610010 |Front part for ex-traction Forstykke for emfang 1/1GN |Piece avant pour hotte
hood 1/1 d’extraction 1/1GN
9 2/1 1 22610015 |Front part for ex-traction Forstykke for emfang 2/1GN |Piece avant pour hotte
hood 2/1 d’extraction 2/1GN
10 1/1 1 32600008 |Roof for extraction hood 1/1 |Tag f emfang 1/1 Toit pour hotte
d’extraction 1/1
10 2/1 1 32600019 |Roof for extraction hood 2/1 |Tag f emfang 2/1 Toit pour hotte
d’extraction 2/1
11 1/1 1 32600009 |Roof for con-densing Tag femfang 1/1 m Toit pour hotte
extraction hood 1/1 kondensering d’extraction a
condensation 1/1
11 2/1 1 32600020 |Roof for con-densing Tag f emfang 2/1 m Toit pour hotte
extraction hood 2/1 kondensering d’extraction a
condensation 2/1
12 1/1 1 32600010 |Rear plate for extraction Bagplade f emfang 1/1 Plaque arriére pour hott
hood 1/1 d’extraction 1/1
12 2/1 1 32600018 |Rear plate for extraction Bagplade f emfang 2/1 Plaque arriere pour hott
hood 2/1 d’extraction 1/1
13 1/1 1 32610001 |Extraction Hood 1/1GN Emfang 1/1GN Hotte d’extraction 1/1G
13 2/1 1 32610002 [Extraction Hood 2/1GN Emfang 2/1GN Hotte d’extraction 2/1G
14 1/1 1 32610003 |Front plate for extraction Frontplade f emfang 1/1 VH Plaque avant pour hottgq
hood 1/1GN LH 3\Y% d’extraction 1/1GN
gauche
14 1/1 1 32610004 |Front plate for extraction Frontplade f emfang 1/1 HH Plaque avant pour hottgq
hood 1/1GN HH SV d’extraction 2/1GN LH
14 2/1 1 32610006 |Front plate for extraction Frontplade f emfang 2/1 VH Plaque avant pour hottg
hood 2/1GN LH SV d’extraction 1/1GN LH
14 2/1 1 32610007 |Front plate for extraction Frontplade f emfang 2/1 HH Plaque avant pour hotte

hood 2/1GN HH

SV

d’extraction 2/1GN LH
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Condenser for extraction hood B - BPE
Kondensor til emfang B - BPE
Condensateur pour hotte d’extraction B - BPE
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 045674 |Elbow @50x90° Bgjning 90°x@50 Coude @50x90°
2 6 055514 [Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 A2 Vis droite avant M5 x 12
3 4 055612 |Screw, set M6 x 12 Skrue saet M6 x 12 A2 Vis, ensemble M6 x 12
4 4 057600 |Washer 6mm Skive spaende 6mm A2 Rondelle 6mm
5 2 058651 |Hose clamp @58-61 mm Slangeklemme @58-61 mm  |Etrangleur @58-61 mm
6 1 | 20500023 |Hose L=155 Slange L=155 Flexible L=155
1 1 30700016 |Fan motor for extraction Blaesemotor for emfang Moteur de turbine pour hotte
hood d’extraction
8 1 | 22600037 |Air shield for motor Luftskjold for motor Déflecteur pour moteur
9 1 22610012 |Spiral tube @50x600x2900 |Spiralrgr @50x600x2900 Tube en spirale
@50x600x2900
10 1 | 30510032 [Tube for exhaust Rgr f aftraek kondens sambyg |Tube pour échappement a
condensing CombiPlus condensation CombiPlus
32620062 |Mounting kit for extraction |Monteringskit for emfang med |Kit de montage pour hotte

hood with condensation

kondensering

d’extraction a condensation
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Condenser for extraction hood C - CPE - K - KPE
Kondensor til emfang C - CPE - K - KPE
Hotte d’extraction a condensation C - CPE - K - KPE

\V
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 045674 |Elbow @50x90° Bgjning 90°x@50 Coude @50x90°
2 6 055514 |Screw FRH M5 x 12 Skrue FRH M5 x 12 Vis droite avant M5 x 12
3 4 055612 ([Screw, M6 x 12 Skrue M6 x 12 Vis, M6 x 12
4 4 057600 [Washer 6mm Skive spande 6mm Rondelle 6mm
5 2 058651 |[Hose clamp @58-61 mm Slangeklemme @58-61 mm  |Etrangleur @58-61 mm
6 1 | 20500023 |Hose L=155 Slange L=155 Flexible L=155
7 1 | 30700016 |Fan motor for extraction Blaesemotor for emfang Moteur de turbine pour hotte
hood d’extraction
8 1 22600037 |Air shield for motor Luftskjold for motor Déflecteur pour moteur
9 1 | 22610011 |Spiral tube @50x600x4500 |Spiralrgr @50x600x4500 Tube en spirale
@50x600x4500
10 1 | 30510032 [Tube for exhaust Rgr f aftraek kondens sambyg |Tube pour échappement a
condensing CombiPlus condensation CombiPlus
32620062 |Mounting kit for extraction |Monteringskit for emfang med |Kit de montage pour hotte

hood with condensation

kondensering

d’extraction a condensation
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Water seal for condenser
Vandlas for kondensor
Joint hydraulique pour condensateur
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 6 055117 |Screw FRH M4 x8 Skrue FRH M4 x 8 A2 Vis FRH M4 x8
2 1 058667 |O-ring @49.2x5.7 O-ring @49.2x5.7 Joint torique @47.2x5.7
3 1 059102 |Nipple @6x1/4 Brystnippel for kobbergr Raccord @6x1/4
@6x1/4
4 1 | 20500065 | Gasket for water seal Pakning for vandI3s Joint pour joint hydraulique
5 1 | 20510024 | Container for water seal Beholder for vand|3s Container pour joint
hydraulique
6 1 | 20510025 |Cover for water seal Lag for vandlas Couvercle pour joint
hydraulique
POS| TYPE |QTY|PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 10{055117 Screw FRH M4 x8 Skrue FRH M4 x 8 A2 Vis FRH M4 x8
2 21058667 O-ring @49.2x5.7 O-ring @49.2x5.7 Joint torique @47.2x5.7
3 1|30500114 | Gasket for siphon Pakning f vandlds C/P Joint pour siphon CombiPlus
CombiPlus
4 1[30510035 |Housing for siphon welded |Beholder f vandIas sv. Logement pour siphon
soudé
5 1]30510036 |Cover for container welded |Lag f beholder sv Couvercle pour container
soudé
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Booster pump CombiWash
Trykforggelsespumpe til CombiWash
Pompe de surpression CombiWash
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 041009 |Plate for pump Plade for pumpe Plaque pour pompe
2 1 041046 |Cover for pump Afdeekning for pumpe Couvercle pour pompe
3 1 055506 |Screw, set M5 x 6 Skrue seet M5 x 6 A2 Vis, ensemble M5 x 6
4 4 055511 |Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
5 4 055516 |Screw, set M5 x 16 Skrue saet M5 x 16 A2 Vis, ensemble M5 x 16
6 3 055659 |Screw, set M5 x 25 Skrue saet M5 x 25 A2 Vis, ensemble M5 x 25
7 4 056500 |Nut M5 Mgtrik M5 A2 Ecrou M5
8 7 057500 |Washer 5mm Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5mm
9 4 057501 |Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm
10 1 058002 |Cable clamp Kabelholder Serre-cable
11 2 059957 |Reduction nipple 1x1/2 Reduktionsnippel 1x1/2 Raccord de réduction
1x1/2
12 2 059958 |Hexagon nipple 2" Brystnippel 2" Raccord hexagonal 2"
13 1 060240 |Booster pump CombiWash |Trykforggelses-pumpe Pompe de surpression
CombiWash CombiClean
14 1 063603 |DIN-base, S411 DIN-sokkel S411 Base DIN, S411
15 1 063624 |Pin relay 24V Stikbensrelae 24V Relais de goupille 24V
16 1 067859 |Cable socket for earth Kabelsko for jord Cable de prise pour mise a
la terre
17 1 069522 |Lead-in Gennemfgring Entrée
©?14/020x1.5 ©14/020x1.5 ©14/020x1.5
18 1 069526 |Membrane grommet @47 |Membrantylle @47 Rondelle a membrane @47
Note 28000062 |Booster pump CombiWash |Trykforggelses-pumpe Pompe de surpression

Komplet

CombiWash Komplet

CombiClean Compleéte
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 1 016510 |Elbow 87,5° for fat Bgjning 87,5° for fedt Coude 87,5° pour graisse
2 1 016751 |Bracket for fat Beslag for fedt Fixation pour graisse
3 1 038723 |Suspension bracket for |Ophaeng for fedtbakke Fixation de suspension
fat container pour container de graisse
4 1 038732 |Plug for fat Prop for fedt Bouchon pour graisse
5 1 038861 |Pipe for drain for fat Rar for aflgb for fedt Tuyau d'évacuation de
graisse
6 1 045476 |Container 1/1GN Kantine 1/1GN 100mm Container 1/1GN 100mm
100mm
6 1 045479 |Container 1/1GN Kantine 1/1GN 150mm Container 1/1GN 150mm
150mm
7 11 | 055512 |Schraube, Satz Skrue, saet Vis, Jeu
8 2 | 056504 |Nut Mgtrik |3se Ecrou
9 8 057503 |Washer Skive skaerm Rondelle
10 1 |30510038|Cover for fat container, |Lag @50/@50 for fedt Couvercle pour container

@50/@50

plat, @50/@50
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POS | TYPE |QTY [PART NO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 1 038929 |[Interceptor tray for rack, |Spildbakke for indstik Plateau intercepteur pour
cassette 400x600 kassette 400x600 grille, cassette 400x600

2 1 038931 |[Interceptor tray for rack, |Spildbakke for indstik Plateau intercepteur pour
cassette 400x600 kassette 400x600 grille, cassette 400x600
PassThrough PassThrough PassThrough

3 1 038967 |[Interceptor tray for Spildbakke for 2 delt Plateau intercepteur pour
1/1GN 2-piece rack indstik 1/1GN grille 1/1GN 2 piéces

4 1 |22320001 [Interceptor tray for Spildbakke for 2 delt Plateau intercepteur pour
1/1GN 2-piece rack with findstik 1/1GN grille 1/1GN 2 piéces ave:
extension front and back extension avant et arriére

5 1 [22420008 [Interceptor tray for rack, |Spildbakke for indstik Plateau intercepteur pour
cassette 1/1GN kassette 1/1GN grille, cassette 1/1GN

6 1 |22420017 [Interceptor tray for rack, |Spildbakke for indstik Plateau intercepteur pour

cassette 1/1GN
PassThrough

kassette 1/1GN
PassThrough

grille, cassette 1/1GN
PassThrough
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Stacking kit
Sammenbygningskit
Kit d’empilage
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POS [TYPE QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 15 |055511 Screw FRH M5 x 10 Skrue FRH M5 x 10 A2 Vis droite avant M5 x 10
2 12 | 055516 Screw, set M5 x 16 Skrue saet M5 x 16 A2 Vis, ensemble M5 x 16
3 2 055525 Screw M5 x 25 Skrue LH M5 x 25 A2 lige Vis M5 x 25
keerv
4 12 |057500 Washer 5mm Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5mm
5 12 |057501 Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm A2 Rondelle, ressort 5mm
6 4 058667 O-ring @49.2x5.7 O-ring @349.2x5.7 Joint torique @47.2x5.7
7 1 30200002 |Adapter RH Adapter H Adaptateur droit
8 1 30200018 |Adapter LH Adapter V Adaptateur gauche
9 1 30200033 |Roof 1/1 w/2 exhaust valves|Tag 1/1 m 2 aftreek sambyg |Toit 1/1 avec 2 valves
CombiPlus d’échappement CombiPlus
10 1 30200034 | Adapter front Adapter, front Adaptateur avant
11 2 30500068 | Exhaust tube 1.06 Aftreeksrgr 1.06 sambyg gv | Tube d’échappement 1.06
CombiPlus upper supérieur CombiPlus
11 2 30500069 | Exhaust tube 1.08 Aftreeksrgr 1.08 sambyg gv | Tube d’échappement 1.08
CombiPlus upper supérieur CombiPlus
12 1 30500088 | Cover for tubing 1.06/1.10 |[Afdaekning f rgrfgring Couvercle pour tubage
1.06/1.10 1.06/1.10
12 1 30500089 | Cover for tubing 1.06/1.06 |Afdaekning f rgrfgring Couvercle pour tubage
1.06/1.06 1.06/1.06
12 1 30500090 |Cover for tubing 1.08/1.08 |[Afdaekning f rgrfgring Couvercle pour tubage
1.08/1.08 1.08/1.08
12 1 30500091 | Cover for tubing 1.06/1.08 |Afdaekning f rgrfaring Couvercle pour tubage
1.06/1.08 1.06/1.08
13 1 30500110 | Cover for housing for Daeksel f beholder f aftraek Couvercle pour logement
exhaust d’échappement
14 30500111 | Gasket Pakning Joint
15 30510005 |Housing for exhaust Beholder f aftraek sambyg Logement pour
CombiPlus welded échappement CombiPlus
soudé
16 1 30510025 |Exhaust tube for roof Aftraeksrgr f tag sv Tube d’échappement pour
welded toit soudé
17 1 30510026 |Connector for exhaust Muffe f aftraek sv Connecteur pour
welded échappement soudé
18 1 30510028 | Exhaust tube 1.06 lower Aftraeksrgr 1.06 ned Tube d’échappement 1.06
inférieur
18 1 30520029 | Exhaust tube 1.08 lower Aftraeksrgr 1.08 ned Tube d’échappement 1.08
inférieur
18 1 30510030 |Exhaust tube 1.10 lower Aftraeksrgr 1.10 ned Tube d'échappement 1.10
inférieur
19 1 32600013 | Cover for exhaust Afdaekning f aftraek sambyg | Couvercle pour
CombiPlus échappement CombiPlus
20 30300119 |Suction cover for frontpanel |[Indsugning f frontpanel Panneau avant du f par

aspiration
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Gasoven
Gasovn
Four a gaz
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Gas, Heatingcoil
Gas, Varmespiral
Gaz, Bobine de réchauffage
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POS| TYPE |QTY| PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 12|055516 Screw, set M5 x 16 A2 Skrue saet M5 x 16 A2 Vis, ensemble M5 x 16 A2
2 8(057500 Washer 5 mm A2 Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5 mm A2
3 24130600010 |Nut M5 A2 w/flange, Rustfri flangemgtrik M5 Ecrou M5 A2 avec bride,
serrated m/fortanding strié
4 1.06/5 32700230 |Gasket, inside 1.06 Pakning f indv 1.06 Joint 1.06 viton
4 132700229 |Gasket, inside Pakning f indv Joint
5 1|32700045 |Gasket for pre-mix burner Pakning f braenderhus Joint pour brileur a pré-
mélange
6 1{32700060 |Retainer for burner Modhold f braender Arrét pour brlleur
7 1[32700086 |Retainer for oven chamber [Modhold f ovnrumstag @50 | Arrét pour toit de chambre
roof, @50 du four, @50
8 132700087 |Gasket for oven chamber Pakning f ovnrumstag @50 Joint pour toit de chambre
roof, @50 du four, @50
9 1.06/5 32720028 |Pre-mix burner 13 kW Gasbraenderhus 13 kW Brlleur a gaz 13 kW
(1.06/5)
9 1.10/8 132720029 |Pre-mix burner Gasbraenderhus 21 kW Brlleur a gaz 21 kW
1.20/15 21 kKW
9 2.10- 1[32720030 |Pre-mix burner Gasbraenderhus 24 kW Brileur a gaz 24 kW
2.20 24 KW
10 | 1.06/5 1[32710032 |Heat exchanger 1.06 Varmespiral 1.06 Brlleur a prémélange 1.06
10 | 1.10/8 1[32710023 |Heat exchanger 1.10 Varmespiral 1.10 Brileur a prémélange 1.10
10 | 1.20/15 1{32710053 |Heat exchanger 1.20, upper |Varmespiral 1.20 gverst Brileur a prémélange 1.20,
top
10 | 1.20/15 1[32310052 |Heat exchanger 1.20, Varmespiral 1.20 nederst Brileur a prémélange 1.20,
bottom unten
10 2.06 1[32710056 |Heat exchanger 2.06 Varmespiral 2.06 Brileur a prémélange 2.06
10 2.10 1[32710048 |Heat exchanger 2.10 Varmespiral 2.10 Brileur a prémélange 2.10
10 2.14 1[32710029 |Heat exchanger 2.14 Varmespiral 2.14 Brlleur a prémélange 2.14
10 2.20 1[32710044 |Heat exchanger 2.20, upper |Varmespiral 2.20 gverst Brileur a prémélange 2.20,
top
10 2.20 1[32710045 |Heat exchanger 2.20, Varmespiral 2.20 nederst Brlleur a prémélange 2.20,
bottom unten
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Gaskomponenter, isolerionGascomponents, insulation

Gaskomponenter, isolerion

Composants a gaz, isolation
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 8 055947 |Allen screw CH Skrue unbrako CH Vis creuse CH
M4x10 A2 M4 x 10 A2 M4x10 A2
2 2 055956 |Screw w/flange, serrated, Skrue flange m. fortanding  |Vis avec bride striée,
M5 x 12 A2 M5 x 12 A2 M5 x 12 A2
3 4 055958 |Allen Screw, CH Skrue unbrako CH Vis creuse, CH
M4 x 25 A2 M4x25 A2 M4 x 25 A2
4 1.06/5 1 | 30100092 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
1.06/5 gas 1.06/5 Gas 1.06 gaz
4 1.10/8 1 | 30100086 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
1.10/8 gas 1.10/8 Gas 1.10 gaz
4 | 1.20/15 30100108 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
1.20/15 gas 1.20/15 Gas 2.14 gaz
4 2.06 30100144 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
2.06 gas 2.06 Gas 2.06 gaz
4 2.14 1 | 30100089 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
2.14 gas 2.14 Gas 2.14 gaz
4 2.20 30100098 |Cover, insulation, Afdaekning isolering Couvercle, isolation,
2.20 gas 2.20 Gas 2.20 gaz
5 4 | 30600010 |Nut M5 A2 w/flange, serrated |Rustfri flangemagatrik Ecrou M5 A2 avec bride,
M5 m/fortanding strié
6 1 | 30810002 (Bracket for DIN rail, gas, Konsol f DIN-skinne gas Fixation pour rail DIN,
gaz,
7 1 | 32700059 |Gasket for gas-air control unit |Pakning f blaeser Joint pour unité de
commande gaz/air
8 1 | 32700090 [Manifold, two connections, Manifold 2 tilslutninger Gas |Manifold, deux
gas connexions, gaz
9 1 | 32700092 |Cover flange, gas, manifold |Afdeekningsflange Gas Bride de couvercle, gaz,
Manifold manifold
10 1 | 32700106 |O-ring, O-ring Joint torique,
#21.89 x 2.62 @ 21.89x2.62 21.89 x 2.62
11 1 | 32700130 |Differential pressure sensitive |Differenstrykpressostat Interrupteur sensible a la
switch, AA-C2-4-1 AA-C2-4-1 pression différentielle,
AA-C2-4-1
12 1 | 32710070 (Ventilation hose Ventilationsslange Flexible de ventilation
@46/@40, 500mm @46/ 240 500mm @46/840, 500mm
12 1 | 32710071 [Ventilation hose Ventilationsslange Flexible de ventilation
@46/@40, 1500mm @46/ @40 1500mm @46/@40, 1500mm
13 1 | 32700171 |Burner control 115V Gas box 115V Brlleur contréle 115V
13 1 | 32700165 |Burner control 230V Gas box 230V Brlleur contréle 230V
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Gascomponents, insulation
Gaskomponenter, isolering
Composants a gaz, isolation
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POS| TYPE |QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

14 1 | 32700172 |Ignition trafo 115V Teendtrafo 115V Ignition transformateur 115V

14 1 | 32700166 |Ignition trafo 230V Teendtrafo 230V Ignition transformateur 230V

15 1 | 32700173 |Solenoid for gashox Magnetspole til gasbox Coil pour la boite de gaz
115V 115V 115V

15 1 | 32700170 |Solenoid for gasbox Magnetspole til gasbox Bobine pour coffre a gaz v
230vac red 230vac rad rouge

16 1-2 | 32700169 |Plug and cable f solenoid |Stik med kabel til gas Vanne gaz
230VAC magnetspole 230V 230VAC

16 1-2 | 32700174 |Cable and plug for GAS  |Stik med kabel til gas Vanne gaz
coil 115VAC magnetspole 115V 115VAC

17 1 | 32710034 |Adapter Adapter Adaptateur, soudé

18 1.06/5 1 | 32700218 |Gas-air control unit Gasbleeser Unité de contrdle air-gaz
13kW 115VAC (black) 13 kW 115VAC (sort) 13 kW 115VAC (noir)

18 | 1.10 -> 1 | 32700219 |Gas-air control unit Gasbleeser Gas-air control unit
21/24kW 115VAC (red) 21/24kW 115VAC (rgd) 21/24kW 115VAC (red)

18 1.06/5 1 | 32700220 |Gas-air control unit Gasblaeser Unité de contrdle air-gaz
13 kW 230VAC (black) 13kW 230VAC (sort) 13 kW 230VAC

18 | 1.10 -> 1 | 32700221 |Gas-air control unit Gasblaeser Unité de contrdle air-gaz
21/24kW 230VAC (red) 21/24 KW 230VAC (rgd) |13 kW 230VAC (rouge)

19 1 059005 |Hose plastic Slange plast Flexible en plastique
26 / @9 mm 26 / @9mm @6 / @9mm

20 1 | 32720004 |Gas hose, ¥2" x 500 Gasslange %2"x500 Flexible a gaz, %2" x 500"
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Roof, gasoven

Tag, gasovn

Toit, four a gaz
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POS| TYPE |QTY|PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

1 8 055511 |Screw M5 x 10 A2 Skrue M5 x 10 A2 Vis M5 x 10 A2

2 1 | 30200049 |Roof 1/1 gas Tag 1/1 Gas Toit 1/1 gaz

2 30200053 | Roof 2/1 gas Tag 2/1 Gas Toit 2/1 gaz

2 1.06 30200054 | Roof 1/1 1.06 gas Tag 1/1 1.06 Gas Toit 1/1 1.06 gaz

2 2.20 30200057 | Roof 2.20 gas Tag 2.20 Gas Toit 2.20 gaz

3 1 | 32700118 | Sleeve for vent tube, @44.5 | Aftraeksrundel @44,5 Manchon pour tube de
ventilation, @44.5

4 1 | 32700147 |Bottom plate for ventilation | Bundplade f aftraek Plaque inférieure pour
ventilation

5 1 | 32710041 |Hot-air safety device, @125 | Aftreekstragt @125 Dispositif de sécurité air

chaud, @125
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Gas, Electrical components
Gas, Elkomponenter
Gaz, composants électriques

I

DETAL A
SCALE 945

138



POS| TYPE |QTY |PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR
1 2 055010 Screw Skrue US Vis
M3 x 6 M3 x 6 A2. Krydskeerv M3 x 6
2 2 |[055510 Screw, set M5 x 10 Skrue seet M5 x 10 A2 Vis, ensemble M5 x 10
3 2 056016 Distance tube Stag Douille d’écartement
M3 x 12 M3 x 12 M3 x 12
4 2 (057500 Washer 5mm Skive spaende 5mm A2 Rondelle 5mm
5 2 ]057501 Washer, spring 5mm Skive, fjeder 5mm Rondelle, ressort 5mm
6 1 060211 Fan Blaeser Moteur de la turbine
@115 @115 @115
6 2 (060242 Fan Blaeser Moteur de la turbine
@145 @145 @145
6a 055957 Screw @4.8x13 (Drilling) Skrue @4.8x13 (Bore) Vis 94.8x13
7 1 (061246 Contactor Kontaktor Contacteur
A16 24V 50/60Hz A16 24V 50/60Hz Al16 24V 50/60Hz
8 1 (20800025 [Jumper WAGO Jumper WAGO Cavalier WAGO
280-402 280-402 280-402
9 4 (20800026 |End stop, 6mm WAGO Endestop 6mm WAGO Butoir, 6mm WAGO
249-116 249-116 249-116
10 1 |[20800029 [End plate for Terminal 2.5Q |Endeplade for klemme 2,5Q [Fond de capot pour
4-pole 4 leder Terminal 2.5Q, 4-pdles
WAGO 280-314 WAGO 280-3145Q, WAGO 280-314
11 2 |20800030 |End plate for Terminal 4Q Endeplade for kl emme, 4Q |[Fond de capot pour
2-pole WAGO 281-328 2 leder WAGO 281-328 Terminal 4Q, 2-péles
WAGO 281-328
12 4 120800032 |End plate for Terminal 4Q Endeplade for klemme, 4Q |Fond de capot pour
4-pole WAGO 281-334 4 leder WAGO 281-334 Terminal 4Q, 4-pdles
WAGO 281-334
13 1 20800042 |Terminal, 2.5Q, Klemme, 2,5Q, Terminal, 2.5Q,
2-pole, grey 2 leder, gra 2-polles, gris
WAGO 280-901 WAGO 280-901 WAGO 280-901
14 1 20800043 |Terminal, 2,5Q Klemme, 2,5Q Terminal, 2.5Q
2-pole, blue 2 leder, bl 2-pdles, bleu
15 1 20800044 |Terminal, 2.5Q Klemme, 2,5Q Terminal, 2.5Q
2-pole, yellow/green 2 leder, gul/grgn 2-polles, jaune/vert
16 2 [20800046 |Terminal, 2,5Q Klemme, 2,5Q Terminal, 2.5Q
4-pole, blue 4 leder, bl 4-poles, bleu
WAGO 280-834 WAGO 280-834 WAGO 280-834
17 1 [20800047 [Terminal, 4Q Klemme, 4Q Terminal, 4Q
2-pole, grey 2 leder, gra 2-polles, gris
WAGO 281-901 WAGO 281-901 WAGO 281-901
18 1 120800049 [Terminal, 4Q Klemme, 4Q Terminal, 4Q
2-pole, yellow/green 2 leder, gul/gr 2-poles, jaune/vert
WAGO 281-907 WAGO 281-907¢gn WAGO 281-907
19 5 [20800051 |Terminal, 4Q Klemme, 4Q Terminal, 4Q
4-pole, grey 4 leder, grd 4-pbles, gris
WAGO 281-652 WAGO 281-652 WAGO 281-652
20 @ 1 |[20800211 [Frequency changer Frekvensomfor-mer Convertisseur de
0,37kW 230VAC 0,37kW 230VAC fréquences
0,37kW 230VAC
20 @ 1 30800094 [Frequency changer Frekvensomfor-mer Convertisseur de
0,37kW 120VAC 0,37kW 120VAC fréquences
0,37kW 120VAC
20 @@ 1 [20800084 [Frequency changer Frekvensomfor-mer Convertisseur de
0,75kW 230VAC 0,75kW 230VAC fréquences
0,75kW 230VAC
21 1 20800111 ([Scarf joint 4Q 32A WAGO Laske 4Q 32A WAGO 281- Joint en biseau 4Q 32A
281-402 402 WAGO 281-402
22 6 |20800115 |Fuse carrier WAGO 281-511 |Sikringsholder WAGO 281- |Porte-fusible WAGO

511

281-511
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Gas, Electrical components

Gas, Elkomponenter
Gaz, composants électriques

DETAL A
SCALE 2:5
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POS| TYPE |[QTY | PARTNO. DESCRIPTION BESKRIVELSE DESCRIPTION
GB DK FR

23 6 |[20800122 |Terminal, 4-conductor, Klemme, 4 leder for Terminal, 4 conducteurs,
for fuse carrie sikringsholder pour porte-fusible
WAGO 281-656 WAGO 281-656 WAGO 281-656

24 2 |30800003 |Retaining bracket for Stiver f konsol Support de fixation pour
console console

25 2 |[30800039 |2-polet wago relay 2 polet wago relze 2 poles relais
24VAC 24VAC 24VAC

26 7 130800043 |Retainer for circuit Print Holder Dobbelt Arrét pour carte imprimée,
board, double nylon 11.1 |nylon 11,1 double nylon 11.1

27 1 |30800063 [Transformer Trafo Transformateur
200-230-240/2x24-12 200-230-240/2x24-12 200-230-240/2x24-12

28 30800075 |2-polet wago relay 2 polet wago relae 2 poles relais
230VAC 230VAC 230VAC

28 30800083 |[2-polet wago relay 2 polet wago relze 2 poles relais
115VAC 115VAC 115VAC

29 1 |30810001 [Console for DIN slide Konsol f DIN-skinne sv Console pour glissieére DIN
welded soudée

30 2 (30900011 |Staybolt brass Stag- messing Boulon d’ancrage en laiton
M3x18 with threaded pin |[M3x18 m gevindtap M3x18 avec goupille

filetée
31 1 30900015 [Computer I/O gas Computer I/0 gas E/S gaz ordinateur
32 1 [30910001 |Console welded Elkonsol sv Console
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